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 I. Методология — процесс подготовки доклада 

1. Настоящий четвертый доклад был подготовлен Федеральным министерством 

по европейским и международным делам Австрии на основе материалов, 

представленных соответствующими ответственными федеральными министерствами 

и регионами (землями), в тесном сотрудничестве с координаторами по правам 

человека федеральных министерств и земель. Проект доклада был опубликован на  

веб-сайте Федерального министерства по европейским и международным делам, и по 

нему состоялся обмен мнениями с гражданским обществом. Замечания и заявления 

гражданского общества были по возможности учтены в окончательном варианте 

доклада. Основное внимание в докладе уделяется мерам по выполнению 

рекомендаций, принятых Австрией в ходе третьего УПО. 

 II. Выполнение рекомендаций и изменения со времени 
проведения предыдущего обзора  

2. Австрия приступила к процессу систематического выполнения всех принятых 

рекомендаций УПО, в котором важную роль играют координаторы по правам 

человека, назначаемые с 1999 года в каждом федеральном министерстве и в каждой 

земле. 

3. В ходе третьего УПО Австрия приняла 236 рекомендаций, которые 

впоследствии были переданы для выполнения ответственным за соответствующие 

темы министерствам и землям. «Структурированный диалог» (ежегодные пленарные 

заседания с участием представителей гражданского общества, министерств и земель) 

по вопросам прав человека, основанный на процессе УПО, способствует 

конструктивному и заслуживающему высокую оценку систематическому обмену 

мнениями, позволяющему обеспечить более глубокое взаимное понимание 

конкретных проблем в области прав человека и, таким образом, усилить их защиту1. 

4. Несмотря на все достигнутые успехи, федеральное правительство и 

правительства земель осознают, что поощрение и защита прав человека требуют 

постоянной приверженности и совместных усилий. Поэтому министерства и земли  

по-прежнему преисполнены решимости неизменно улучшать положение в области 

прав человека в Австрии. Для обеспечения эффективности и устойчивости этих 

усилий федеральное правительство и правительства земель будут продолжать диалог 

с гражданским обществом. 

 A. Защита и поощрение прав человека — международный уровень 

 1. Международные обязательства, ратификация, оговорки 

5. В 2024 году Австрия ратифицировала Конвенцию МОТ об искоренении 

насилия и домогательств в сфере труда (№ 190). Вопрос о ратификации третьего 

Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, касающегося процедуры 

сообщений2, был включен в текущую правительственную программу3.   

 2. Сотрудничество с международными механизмами защиты, международное 

сотрудничество 

6. Австрия продолжает тесно сотрудничать с международными правозащитными 

механизмами и высоко оценивает обмен мнениями с договорными органами и 

специальными докладчиками ООН как возможность для дальнейшего улучшения 

положения в области прав человека в Австрии. 

7. Для обеспечения отбора кандидатов в состав договорных органов на основе их 

профессиональных качеств4 проводятся открытые конкурсы и/или слушания. 

8. Увеличение квоты официальной помощи в целях развития (ОПР) до 0,7 % 

валового национального дохода5 является и остается приоритетной задачей;  
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с 2020 года размер этих взносов увеличился примерно на 565 млн евро; кроме того, до 

2024 года увеличивался объем бюджетов Австрийского агентства по развитию и 

Фонда помощи при стихийных бедствиях за рубежом. 

9. В трехлетней программе по австрийской политике развития на 2025–2027 годы6 

обеспечение мира, безопасности человека и социальной сплоченности указывается в 

качестве одного из ключевых тематических направлений деятельности; особое 

внимание уделяется уважению прав человека, особенно прав детей, поощрению 

демократии и развитию демократических структур управления7. Стратегия оказания 

гуманитарной помощи Австрии основана на правозащитном подходе8. 

10. В 2024 году были обновлены руководящие принципы австрийского 

сотрудничества в целях развития (АСР) по гендерному равенству и расширению прав 

и возможностей женщин и девочек; доля средств фондов АСР, выделяемых на 

обеспечение гендерного равенства, достигла 88,7 % в приоритетных регионах в 

соответствии с Планом действий ЕС по гендерным вопросам. В рамках различных 

переговоров о пополнении средств9 Австрия выступает сторонником более 

амбициозных целей в гендерной области и улучшения показателей учета гендерной 

проблематики. В 2024 году Австрийский банк развития опубликовал программный 

документ по правам человека10. Двуединый подход11 прочно закреплен в австрийском 

сотрудничестве в целях развития и поддерживается Рабочей группой по вопросам 

инклюзивности12. Поощрение прав инвалидов осуществляется с помощью целевых 

проектов и учета их интересов во всех секторах. 

11. На международном уровне процесс осуществления прав человека 

дополнительно поощряется мерами в сфере образования в области прав человека13 с 

целью укрепления устойчивого развития посредством обеспечения компетентности в 

области прав человека, гендерного равенства, мира и культурного разнообразия14. 

 B. Защита и поощрение прав человека — национальный уровень 

 1. Институциональные и структурные рамки 

12. В Австрии было разработано несколько тематических национальных планов 

действий (НПД) и стратегий в области защиты прав человека, в частности: НПД по 

вопросам инвалидности15; НПД по борьбе с торговлей людьми; НПД по выполнению 

резолюции 1325 Совета Безопасности ООН; НПД по вопросам интеграции; НПД по 

Европейской гарантии для детей; Стратегия по предотвращению экстремизма и 

дерадикализации16; Национальная стратегия борьбы с антисемитизмом; Стратегия 

защиты от насилия, направленная на координацию усилий и налаживание сетевого 

взаимодействия с акцентом на консультирование и поддержку женщин, 

подвергающихся насилию. Они регулярно оцениваются и корректируются в 

соответствии с текущими требованиями. В рамках текущей правительственной 

программы планируется подготовить еще ряд НПД, таких как НДП по борьбе с 

преступлениями на почве ненависти и правым экстремизмом. Кроме того, в 2025 году 

федеральное правительство приняло решение о разработке НПД по борьбе с насилием 

в отношении женщин и девочек17. До настоящего времени успешно применялся 

секторальный подход к улучшению защиты прав человека; в текущей 

правительственной программе также упоминается о возобновлении работы над общим 

национальным планом действий в области прав человека18. 

13. В 2022 году Совет Омбудсмена Австрии (СОА) получил статус «А», 

присвоенный ему Глобальным альянсом национальных правозащитных учреждений, 

что свидетельствует о его полном соответствии Парижским принципам19. Кроме того, 

СОА был укреплен за счет набора дополнительного персонала и увеличения его 

бюджета. В текущей правительственной программе предусмотрено проведение 

обязательных парламентских слушаний назначенных Омбудсменов и обзора 

процедуры назначения в рамках существующей конституционной структуры. Это 

направлено на удовлетворение требований гражданского общества относительно 

прозрачности и участия в процессе отбора. 
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14. Средства массовой информации являются четвертым столпом любой 

функционирующей системы демократии и выполняют важные задачи. В Австрии 

гарантированы независимость и разнообразие средств массовой информации20.  

В 2022 и 2023 годах в интересах обеспечения важной роли средств массовой 

информации прежняя система финансирования прессы получила дополнительные 

средства для осуществления цифровой трансформации и поддержки качественной 

журналистики. 

15. Новый Закон о свободе информации21 знаменует собой смену парадигмы: он 

заменяет прежний конституционный принцип сохранения государственной тайны и 

обязанность административных органов предоставлять информацию и устанавливает 

новое и гарантированное Конституцией право (в дополнение к статье 10 ЕКПЧ) на 

доступ к государственной информации, а также к информации, поступающей от 

отдельных частных структур, связанных с государством; этот закон также обязывает 

все государственные органы без промедления публиковать определенную 

информацию22. Это способствует прозрачности управления, демократическому 

надзору и укрепляет свободу мнений и свободу печати.  

 2. Образование в области прав человека, повышение осведомленности, поощрение 

диалога и терпимости  

16. Вопросы, связанные с правами человека, а также с осведомленностью 

относительно дискриминации, расизма, антисемитизма и радикализации23, широко 

освещаются в австрийских школах; ранее принятые меры продолжают осуществляться 

и закреплены в качестве принципа преподавания «политического образования» на 

протяжении всего школьного обучения. Кроме того, права человека включены в 

обязательный учебный предмет «политическое образование»24. На основе оценки 

учебных программ подготовки учителей, ориентированных на предотвращение 

антисемитизма (2023 год), были дополнительно разработаны и расширены программы 

обучения для учителей и всех администраторов образовательных учреждений в 

области борьбы с антисемитизмом, расизмом и другими формами групповой вражды25. 

Соответствующие инициативы также осуществляются на уровне земель26. 

Распространение информации о правах человека, основывающейся на научных 

знаниях, обеспечивается многочисленными институтами и исследовательскими 

группами на уровне университетов и колледжей27. 

17. В целях противодействия предрассудкам и стереотипам в отношении мигрантов 

и просителей убежища, а также борьбы с правым экстремизмом, расизмом и расовой 

дискриминацией путем поощрения терпимости и межкультурного диалога28 за 

пределами сектора образования были приняты следующие меры29: продвижение 

крупномасштабных проектов в рамках уделения особого внимания предотвращению 

экстремизма; поощрение проектов по межрелигиозному и межкультурному диалогу30; 

создание многосторонней рабочей группы «Спорт и права человека» (2021 год); 

издание справочника «Спорт и права человека»31. В Вене с 2021 года реализуется 

проект в сфере поддержания правопорядка «Gemeinsam.Sicher durch Integration» 

(«Вместе: безопасность через интеграцию)32. В Каринтии с 2012 года проводится как 

минимум один ежегодный форум для диалога с представителями словеноязычного 

меньшинства33; в Штирии организуются семинары для лиц с миграционным прошлым 

и для тех, кто сталкивается с множественной дискриминацией. Долгосрочные 

международные инициативы по ведению диалога успешно осуществляются и далее. 

«Премия за межкультурные достижения» присуждается инновационным проектам в 

области диалога, а с 2024 года в рамках программы «Диалоговые резиденции» 

эксперты направляются в избранные страны-партнеры34. 

 3. Права человека и государственные органы — неправомерные действия 

государства и правоохранительная деятельность 

18. В целях обеспечения всесторонней защиты и соблюдения прав человека 

осуществляются многочисленные инициативы в области образования по вопросам 

прав человека для государственных органов35. 



A/HRC/WG.6/51/AUT/1 

6 GE.25-17885 

19. Правоохранительная тематика является обязательной частью программ 

начальной и постоянной подготовки сотрудников правоохранительных органов и их 

обучения навыкам руководства. Программа «Мир различий», специально 

адаптированная к требованиям по поддержанию общественного порядка36, и 

обязательные учебные предметы, охватывающие такие аспекты, как права человека, 

этика и социальные навыки, позволили значительно повысить профессиональный 

уровень подготовки и значимость этих тем в полицейской системе. В учебных планах 

права человека рассматриваются как основа и цель работы полиции, при этом полиции 

отводится активная роль в их осуществлении37. Аспекты прав человека также 

включены в учебные предметы, посвященные личностному развитию38. Подготовка по 

тактике действий полиции охватывает такой вопрос, как требования в области прав 

человека при применении силы39. Все учебные мероприятия по правам человека 

регулярно оцениваются и адаптируются. Новые элементы в образовании в области 

прав человека включают такие аспекты, как преступления на почве ненависти, права 

детей, антисемитизм и права инвалидов. Дополнительные учебные семинары по 

правам человека доступны для всех сотрудников. 

20. Что касается судебной системы, то для сотрудников судебных органов 

проводится комплексная программа начальной подготовки и дальнейшего 

образования в области прав человека, а также регулярные специализированные курсы 

по борьбе с расизмом. Например, все стажеры-судьи проходят обязательные учебные 

курсы «Основные права» и «Судебная власть и современная история»40; кроме того, 

регулярно проводятся тренинги по этим темам41. Сотрудники исправительных 

учреждений проходят комплексные курсы базовой подготовки, охватывающие такие 

вопросы, как права человека, профессиональная этика, разнообразие и учет гендерной 

проблематики, а также межкультурная компетенция. 

21. Кроме того, подготовка военнослужащих австрийских вооруженных сил 

включает в себя также множество образовательных мероприятий в области прав 

человека, а Национальная академия обороны организует целый ряд различных 

мероприятий и проектов, связанных с правами человека. 

22. Государственная служба занятости уделяет особое внимание вопросам 

равенства и недискриминации при повышении квалификации персонала42. Трудовая 

инспекция проводит ежегодные курсы обучения и непрерывного образования по 

вопросам прав человека43. 

23. Центр компетенций по вопросам разнообразия, борьбы с расизмом и 

дискриминацией (созданный в 2022 году) разрабатывает комплексные стратегии и 

меры в области жилищного строительства, искусства и культуры, средств массовой 

информации и спорта44. Федеральная административная академия предлагает 

множество курсов по правам человека. В последние годы в некоторых землях также 

было инициировано несколько инициатив по улучшению образования в области прав 

человека45. 

24. В ответ на давние призывы к независимому расследованию обвинений в 

полицейском насилии46 в июле 2023 года было принято правовое решение о создании 

Управления по вопросам расследования и рассмотрения утверждений о жестоком 

обращении (немецкая аббревиатура: EBM)47. С января 2024 года оно функционирует 

как одно из подразделений Федерального бюро по борьбе с коррупцией — вне 

Генеральной дирекции общественной безопасности и, следовательно, вне 

«классической линейной структуры» полиции — и несет исключительную 

ответственность на всей территории страны как за расследование заявлений о 

жестоком обращении со стороны полицейских, так и за уголовное расследование всех 

случаев прямого применения силы, повлекшего за собой смерть, или применения 

огнестрельного оружия, угрожающего жизни48. Ряд правовых и организационных мер 

обеспечивает независимость следственной деятельности EBM. В Министерстве 

внутренних дел был создан независимый и не подчиняющийся никаким указаниям 

консультативный совет для постоянного структурного надзора за деятельностью EBM. 

EBM наделено широкими полицейскими полномочиями и проводит уголовные 

расследования под руководством прокуратуры, привлекая к своей деятельности 

междисциплинарных и многопрофильных экспертов — здесь крайне важную роль 
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играет адекватное кадровое обеспечение. Сотрудники EBM проходят специальную 

подготовку с особым акцентом на права человека. 

25. С 2016 года в рамках Комитета по диалогу с гражданским обществом при 

Министерстве внутренних дел осуществляются стандартизированные процессы 

участия, в том числе в отношении вопросов, связанных с расследованием случаев 

насилия со стороны полиции49. Совместная работа по важным темам строится на 

принципах открытости, уважения и взаимного доверия; Комитет по диалогу является 

уникальным форумом в контексте его сопоставления с аналогичными структурами в 

других странах. 

26. В рамках системы уголовного правосудия50 каждый предположительный случай 

уголовного преступления доводится до сведения компетентной 

старшей государственной прокуратуры. Процедура, которой должны следовать 

органы прокуратуры в случаях подозреваемого жестокого обращения, была 

регламентирована в 2015 году двумя постановлениями, изданными Министерством 

юстиции51 с целью обеспечения оперативного расследования и предотвращения 

любого проявления предвзятости со стороны органов прокуратуры52. 

27. Если расовое профилирование53 квалифицируется как уголовное преступление, 

то совершившие его лица будут преследоваться в судебном порядке и наказываться 

без каких-либо ограничений. В рамках расследований, проводимых органами 

государственной прокуратуры, использование конфиденциальных персональных 

данных, таких как данные об этническом происхождении, как правило, недопустимо. 

С осени 2023 года группа специалистов, действующая в рамках Комитета по диалогу 

с гражданским обществом, занимается вопросом «критического анализа расизма в 

органах безопасности» с целью оценки методов профилирования и их сопоставления 

с передовой международной практикой. Расовое профилирование также должно 

пресекаться с помощью описанной выше программы обучения.  

28. Переполненность тюрем54 является давней и насущной проблемой. Была 

расширена практика домашнего ареста с электронным мониторингом и приняты 

дополнительные меры по сокращению численности заключенных55, а также 

предпринимаются шаги по обеспечению соблюдения действующих правил, 

касающихся подобного ареста. Планируются и в пределах бюджетных возможностей 

осуществляются соответствующие строительные работы. В июле 2024 года была 

создана целевая группа по управлению заполняемостью тюрем. С 2018 года также 

увеличивается число заключенных, переводимых в другие государства — члены ЕС 

для отбывания наказания, что не только снижает нагрузку на австрийскую тюремную 

систему, но и способствует улучшению процесса реабилитации. Ежегодно 

определяется необходимая численность персонала56 для тюрем/судебно-медицинских 

центров. Инициативы по набору персонала и информированию общественности 

призваны обеспечить достаточный интерес к работе в тюрьмах и судебно-

медицинских центрах. 

29. Благодаря реформе 2022 года, касающейся досудебного содержания под 

стражей/мер в судебно-медицинских центрах57, были выполнены многочисленные и 

давно вынесенные рекомендации и внедрены значительные усовершенствования58. 

 4. Права человека и предпринимательская деятельность 

30. Ключевыми приоритетами являются повышение уровня соблюдения прав 

человека и основных социальных стандартов, а также борьба с торговлей людьми и 

трудовой эксплуатацией в глобальных цепочках поставок59. Поэтому на протяжении 

многих лет поддерживаются проекты и исследования в областях корпоративной 

социальной ответственности, ответственного ведения бизнеса и 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека, в частности в контексте 

популяризации Руководящих принципов ОЭСР для многонациональных предприятий. 

В июле 2024 года вступила в силу Директива ЕС о должной осмотрительности в 

области корпоративной устойчивости (ДДОКУ), которая должна быть перенесена в 

национальное законодательство до июля 2027 года. Австрия стремится 
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активизировать свой многолетний конструктивный диалог со всеми 

заинтересованными сторонами, в частности с организациями гражданского общества. 

 C. Недискриминация и равенство 

 1. Общие замечания 

31. Австрия придает большое значение предотвращению и обеспечению защиты от 

расизма, ксенофобии, антисемитизма, религиозной ненависти и преступлений на 

почве ненависти, нетерпимости и дискриминации и борьбе с этими деструктивными 

социальными действиями (включая борьбу с подстрекательством к таким действиям) 

60, 61 и продолжает предпринимать усилия в этой области. Необходимо приложить 

дальнейшие серьезные усилия, особенно в области образования по вопросам прав 

человека. 

32. К числу общих мер, принятых в последние годы, относятся: основанная на 

широком участии разработка стратегии по борьбе с расизмом в области искусства, 

культуры, гражданской службы и спорта62, 63; значительное увеличение числа 

должностей в прокуратуре с целью активизации борьбы с «киберпреступностью»64; 

продвижение проектов по защите мигрантов от дискриминации65; увеличение 

бюджета и штата Управления Омбудсмена по вопросам равного обращения66; 

долгосрочная поддержка Klagsverband (Ассоциации НПО по вопросам судебной 

защиты от дискриминации) в целях обеспечения прав жертв дискриминации; 

дополнительное финансирование женских проектов для конкретных групп, 

подвергающихся дискриминации67. 

33. Борьба с преступлениями на почве ненависти и языком ненависти68 является 

общей задачей для всего общества. Принятие Закона о борьбе с языком ненависти в 

Интернете69 привело к ужесточению материального уголовного права70, упростило 

выявление преступников и улучшило защиту жертв71. Коммуникационные платформы 

получили четкую правовую основу. Предлагается обучение по вопросам оказания 

психосоциальной помощи в суде72. Всесторонняя информация73 о психосоциальной и 

юридической помощи в суде для жертв имеется на 26 языках (включая шрифт Брайля). 

В целях противодействия представлению заниженных данных о преступлениях на 

почве ненависти74 с 2021 года среди жертв распространяются информационные папки 

на 12 языках. 

34. С конца 2020 года данные о мотивах предвзятости, основанных на 

принадлежности жертв к определенным группам, фиксируются в полицейских отчетах 

и автоматически передаются в Министерство юстиции; кроме того, судебные органы 

теперь также обязаны документировать такие мотивы75. С 2022 года полицейская 

статистика публикуется в виде такого документа, как «Доклад о преступлениях на 

почве ненависти»76. Основными целями этих действий являются обеспечение 

серьезного отношения к каждой жертве, а также надлежащее документирование в 

рамках уголовного производства; кроме того, на основе этих данных могут 

разрабатываться меры по предотвращению преступлений. С 2020 года сотрудники 

полиции по всей стране проходят обучение по вопросам преступлений, совершенных 

на почве предвзятости77; с 2021 года для сотрудников судебной системы доступен 

онлайн-курс «Преступления на почве ненависти — систематическая регистрация 

преступлений на почве предвзятости».  

35. Кроме того, Платформа для диалога с рома78 служит для привлечения внимания 

к меньшинствам, сталкивающимся с расистскими предрассудками79, 80. 

36. Борьба с антисемитизмом является одной из главных задач, стоящих перед 

федеральным правительством Австрии81. В январе 2021 года Австрия представила 

комплексную стратегию по предотвращению и пресечению всех форм антисемитизма 

(Национальная стратегия по борьбе с антисемитизмом, НСБА)82, включающую в себя 

41 конкретное направление работы в сферах образования, профессиональной 

подготовки и научных исследований, обеспечения безопасности, правоохранительной 

деятельности, интеграции, общеевропейского сопоставления данных и гражданского 
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общества83; стратегия была доработана в 2025 году. Ежегодно на рассмотрение 

парламента представляется доклад о ходе ее осуществления84. Для ее реализации была 

создана комплексная рабочая структура, включающая в свой состав различные 

национальные органы85, а также группу единомышленников ЕС из Европейской 

конференции по антисемитизму (ЕКА). В 2022 году был создан Национальный форум 

по борьбе с антисемитизмом в качестве платформы для ежегодного обмена 

мнениями86. В 2023 году была создана Целевая группа по борьбе с антисемитизмом и 

дезинформацией в Интернете, которая в 2024 году разработала комплекс мер по 

борьбе с антисемитизмом в онлайн-формате87. В 2023 году была существенно 

увеличена ежегодная субсидия для еврейской религиозной общины, предусмотренная 

Законом о культурном наследии австрийских евреев 2021 года88. 

 2. Дети и молодежь 

37. Борьба с детской бедностью89 и содействие благополучию и участию детей в 

жизни общества являются главными приоритетными направлениями деятельности 

федерального правительства Австрии. В свете социально-экономических последствий 

пандемии COVID-19 и продолжающегося инфляционного кризиса были приняты 

многочисленные меры в интересах, в частности, домохозяйств с низким уровнем 

дохода, с тем чтобы ни один ребенок не остался без внимания. В декабре 2023 года 

Австрия приняла свой НПД по осуществлению Европейской гарантии для детей, в 

котором основное внимание уделяется детям, находящимся в неблагоприятном 

положении90. Семьи получают поддержку в рамках трехуровневой модели, 

предусматривающей выплату денежных пособий, оказание помощи в натуральной 

форме и предоставление налоговых льгот на федеральном, земельном и 

муниципальном уровнях, что способствует сокращению уровня бедности91. Дети 

также получают особую выгоду от нескольких пакетов мер по снижению инфляции92. 

Индексация социальных выплат, предусматривающая автоматическую корректировку 

семейных пособий с учетом инфляции с 2023 года, а также введенное в том же году 

пособие на ребенка93 позволили облегчить бремя семей, находящихся в 

неблагоприятном социально-экономическом положении94. В 2023–2024 годах были 

расширены масштабы проектов по эффективной борьбе с бедностью95 среди детей и 

молодежи, а также запущена программа по апробации новых инновационных 

инициатив. Исследования по вопросу о социально-экономическом положении детей 

позволили улучшить процесс планирования мероприятий, основанных на данных96. 

Сети региональных программ «Профилактические меры в раннем детском возрасте» 

были расширены — с 2023 года услуги в этой области доступны на всей территории 

Австрии. 

38. Защита детей и молодежи от насилия находится97 в центре внимания 

федерального правительства, в связи с чем долгосрочные меры в этой области были 

усилены98. В 2023 году было проведено пятое репрезентативное обследование 

общественного отношения к насилию99; были также повторно проанализированы 

последствия пандемии COVID-19100. В 2023 году были приняты комплексные меры по 

защите детей и молодежи от насилия с особым акцентом на сексуальное насилие. 

Целью данных усилий является повышение осведомленности об этих преступлениях 

и улучшение механизмов преследования виновных в совершении таких преступлений 

и их предотвращения путем информирования общества, принятия превентивных мер 

и внесения поправок в уголовное законодательство101. Кроме того, была создана 

рабочая группа по превентивным мерам защиты от сексуализированного насилия в 

отношении и со стороны детей и молодежи, которая в ходе своей деятельности уделяет 

особое внимание психосоциальному сопровождению и поддержке детей и молодежи, 

подвергшихся насилию102. В 2024 году была проведена общенациональная кампания 

по защите детей103, разработанная совместно с организациями по охране детства, 

детьми и молодежью. 

39. В секторе образования этой проблеме также уделяется приоритетное внимание, 

особенно с 2024 года104: защита детей, предотвращение насилия и травли, а также меры 

по повышению осведомленности о нормах, принимаемые с помощью полиции в ответ 

на рост насилия среди детей и молодежи, являются ключевыми элементами 

безопасной школьной среды105. Была разработана специальная программа 
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профессиональной подготовки для школьного персонала106. Недавняя научная оценка 

программы по предотвращению преступности среди молодежи «Подростки до 18 лет», 

которая осуществляется в основном в школах с 2018 года107, подтвердила ее 

позитивное воздействие108. Земли также принимают важные меры по защите детей и 

предотвращению насилия109. 

40. В 2023 году в уголовном законодательстве были ужесточены меры наказания за 

хранение и производство материалов с изображением сцен насилия над детьми110.  

В 2025 году была опубликована брошюра для судей по семейным делам и других 

специалистов, имеющая своей целью привлечь внимание к различным формам 

насилия и предложить стратегии действий, отвечающие наилучшим интересам 

ребенка. С августа 2025 года минимальный возраст для вступления в брак был 

установлен на уровне 18 лет без каких-либо исключений111. 

41. С целью улучшения общего доступа к медицинской помощи112 в Австрийский 

структурный план по здравоохранению 2023 года были включены услуги по развитию 

и социальной педиатрии для комплексного ухода за детьми и молодыми людьми с 

врожденными или приобретенными нарушениями или недостатками развития.  

В целях профилактики избыточного веса113 в школах и детских садах осуществляются 

и поощряются соответствующие меры, а также проекты, ориентированные на 

конкретные целевые группы; предоставляются рекомендации по питанию, 

информационные материалы и стандарты качества здорового питания114. В целях 

обеспечения высококачественного сексуального просвещения115 детей была введена 

структура обеспечения качества116. Земли также усиливают соответствующие меры117. 

42. Чтобы улучшить доступ детей и молодежи к психиатрической помощи118, была 

разработана новая концепция119, которая определяет механизмы получения широкого 

спектра психосоциальной поддержки. Значительно увеличилось число детских и 

подростковых психиатров120; были созданы дополнительные возможности для их 

профессиональной подготовки. В период с 2022 по 2025 год детям и молодым людям 

предоставлялись бесплатные психологические и психотерапевтические 

консультационные и лечебные услуги121, 122. 

43. Обеспечение доступа всех детей к бесплатному, справедливому и 

высококачественному начальному и среднему образованию123 по-прежнему является 

серьезной задачей. Все меры в сфере образования направлены на достижение этой 

цели124 и дополняются специальными проектами по расширению равных 

возможностей («Chancengerechtigkeit»)125. В текущую правительственную программу 

включен социально ориентированный бонус для индивидуального укрепления школ. 

В дополнение к системе формального образования оказывается поддержка 

легкодоступным языковым курсам и индивидуальным консультациям по учебным 

предметам, которые имеют своей целью расширить возможности в сфере 

образования126. Кроме того, родителям оказывается помощь, с тем чтобы они могли 

эффективнее поддерживать своих детей в учебном процессе. На уровне земель 

множество возможностей для обучения предоставляется бесплатно, особенно для 

детей и молодых людей из числа мигрантов127. С 2024 года система дошкольного 

образования активно расширяется128. 

44. В 2011 году был принят Федеральный конституционный закон о правах детей129, 

закрепивший стандарты в области прав детей на конституционном уровне — оценка 

воздействия и потенциала этих положений была опубликована в 2025 году130. Процесс 

совершенствования сбора данных о правах детей активно развивается, особенно с 

2024 года131, а с 2023 года все более активно финансируются проекты, направленные 

на повышение осведомленности о правах детей среди взрослых и самих детей132. 

 3. Женщины и равенство 

45. В целях поощрения равенства женщин и мужчин, поддержки прав женщин133  и 

борьбы с дискриминацией, дискриминационными стереотипами и ролевыми 

моделями в семье и обществе, включая представление женщин в качестве сексуальных 

объектов134, все министерства, земли, политические лидеры и гражданское общество 
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работают в тесном взаимодействии друг с другом. Основные меры, принимаемые на 

государственном уровне, указываются ниже: 

 a) с 2019 года бюджет Генерального директората (ГД) по вопросам женщин 

и равенства увеличился более чем в три раза135. Издаваемые на регулярной основе 

публикации «Женщины и равенство»136, а также выходящий два раза в год «Доклад о 

равном обращении в государственном и частном секторах»137 направлены на 

повышение уровня осведомленности. С 2023 года в каждом земельном департаменте 

образования назначается контактное лицо по вопросам сетевого взаимодействия в 

области рефлексивной гендерной педагогики и равенства. Летом 2023 года был 

организован третий набор на учебный курс по программе высшего образования, 

сопровождающий процесс выполнения циркуляра о рефлексивной гендерной 

педагогике и равенстве138. Курсы, на которых иностранцам, получающим 

федеральную базовую социальную помощь, преподаются основные ценности и 

правила, также направлены на сокращение масштабов дискриминации и влияния 

стереотипных ролевых моделей139. В 2021 году были приняты меры по расширению 

прав и возможностей женщин и девочек из числа мигрантов в борьбе с 

патриархальными структурами и культурой чести140. На уровне земель можно 

отметить принятие в 2021 году стратегии равенства в Штирии141; 

 b) в 2022 году был учрежден Австрийский фонд по расширению прав и 

возможностей женщин и девочек142. С 2021 года ГД по вопросам женщин и равенства 

предоставил гранты на сумму в размере 6,7 млн евро для реализации проектов, 

касающихся расширения прав и возможностей женщин в области НТИМ, финансовой 

грамотности и цифрового пространства143. Для повышения осведомленности 

рекламной индустрии еще в 2012 году был создан Совет по борьбе с сексизмом, 

который предоставляет экспертные заключения по жалобам на рекламу, 

дискриминационную по гендерному признаку, при этом данные заключения 

впоследствии учитываются при принятии решений и публикуются; 

 c) в целях расширения экономических и социальных прав и возможностей 

женщин144 акцент был смещен в сторону совершенствования сбора данных145.  

С 2021 года ряд крупных проектов по предотвращению бедности среди родителей-

одиночек146 обеспечивается поддержкой147; кроме того, в 2021–2022 годах были 

профинансированы проекты по финансовой грамотности среди девочек и женщин; в 

2024 году особое внимание в процессе консультирования уделялось таким аспектам, 

как «Женщины и финансовая грамотность» и «Консультационные мероприятия по 

пенсионным вопросам»148; 

 d) вопросу о положении женщин на рынке труда149 уделяется особое 

внимание в рамках бюджета, выделенного на активную политику на рынке труда150. 

Приоритетные меры направлены на расширение возможностей для трудоустройства 

женщин, особенно путем повышения их квалификации151. Трудовая инспекция также 

включает гендерные аспекты воздействия мер по безопасности и гигиене труда в свою 

деятельность и учитывает гендерные вопросы в своих приоритетных мерах, проектах 

и публикациях152. Меры, способствующие обеспечению гендерного равенства в 

компаниях153 и увеличению представленности женщин в наблюдательных советах и на 

руководящих должностях154, включают в себя такие, как присвоение знака качества 

«equalitA»155, выпуск обновленного руководства www.frauenfuehren.at156 и 

присуждение женской премии имени Бригитте Бирляйн157. Государство как 

работодатель демонстрирует свою ведущую роль в вопросах гендерного равенства на 

рабочем месте и продвижения женщин благодаря Федеральному закону о равном 

обращении. В последние годы доля женщин среди федеральных служащих в целом158 

и на руководящих должностях неуклонно растет159; 

 e) в 2025 году федеральное правительство Австрии взяло на себя 

обязательство увеличить долю женщин в наблюдательных советах компаний, в 

которых государство владеет не менее 50 % акций, до 50 % к 2029 году. Уже в 

2024 году средняя «федеральная квота для женщин» составила 53 %. Публичная 

онлайн-база данных относительно женщин-членов наблюдательных советов 

повышает уровень осведомленности о высококвалифицированных женщинах160. 
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Вопрос об оперативном осуществлении Директивы ЕС о гендерном балансе в советах 

директоров корпораций отражен в текущей правительственной программе; 

 f) в интересах обеспечения равной оплаты за равный труд и труд равной 

ценности161 по-прежнему требуется принять различные меры. Меры, принимаемые для 

сокращения структурных факторов гендерного разрыва в оплате труда, включают в 

себя такие, как проведение информационных кампаний или инициатив «Проблема 

представленности девушек в НТИМ»162 для расширения карьерных перспектив 

девочек и женщин во всех профессиях; устранение препятствий для работы женщин 

на условиях полной занятости163; и продвижение женщин на руководящие должности 

и должности, связанные с принятием решений, в экономике164. Кроме того, были 

приняты меры по обеспечению прозрачности доходов, такие как создание в 2011 году 

онлайн-калькулятора заработной платы, показывающего диапазоны заработной платы 

для конкретных профессий, секторов и регионов, и обновление в 2022 году 

«Инструментария для составления отчетов о доходах»165. Дальнейшее осуществление 

Директивы ЕС о прозрачности оплаты труда продолжается166 и прямо предусмотрено 

в правительственной программе; детали обсуждаются со всеми соответствующими 

заинтересованными сторонами. Гендерное равенство, включая равную оплату труда, 

также является приоритетным вопросом в текущем периоде финансирования по линии 

ЕСФ+167, 168; 

 g) расширение участия женщин в политике и процессах принятия 

решений169 является одной из целей проекта «Девушки в политике»170 2022 года; 

некоторые земли продолжают предлагать курсы и менторские программы для 

женщин, занимающихся политикой171; 

 h) защита от насилия — и, следовательно, комплексные меры по 

предотвращению и пресечению всех форм насилия в отношении женщин и наказанию 

за него172 — являются высшим приоритетом для правительства. Выводы, сделанные 

по итогам научной оценки Закона о защите от насилия (2022 год), послужили основой 

для дальнейшего развития политики. Стратегические цели определяются и 

реализуются многочисленными рабочими структурами, например такими, как 

действующая на уровне всей страны межведомственная «Национальная платформа по 

борьбе с насилием в отношении женщин». Проводимые с 2022 года ежегодные 

совещания по обмену опытом на тему «Насилие в близких социальных отношениях»173 

способствуют улучшению коммуникации, налаживанию сетевых связей, 

распространению передовых практик и обсуждению возникающих проблем. Еще 

одним важным эпохальным событием стала разработка Стратегии защиты от насилия 

для координации и налаживания сетевых связей с упором на консультирование и 

поддержку женщин, подвергшихся насилию в Австрии, которая была принята в 

2024 году. Главная цель состоит в том, чтобы пострадавшие обращались в сеть 

консультационных центров на ранней стадии, не испытывая стыда, для получения 

максимально возможной помощи в спасении от насилия. В 2025 году правительство 

приняло решение разработать НПД по борьбе с насилием в отношении женщин и 

девочек;  

 i) наибольшая часть бюджета, выделяемого на политику по вопросам 

женщин и равенства, направляется на предотвращение насилия и защиту от него. 

Службы поддержки были расширены: был увеличен объем финансирования центров 

по защите от насилия, а спектр предоставляемых услуг по оказанию поддержки был 

дополнен (консультирование по вопросам кибернасилия, групповые программы, 

последующий уход и т.д.)174, 175; консультационные центры для женщин и девочек, 

являющиеся первыми доступными контактными пунктами в вопросах 

предотвращения насилия и защиты от него, теперь действуют на территории всей 

страны и оказывают помощь жертвам сексуализированного насилия; было увеличено 

количество приютов и единиц временного жилья176; проводится обучение по 

противодействию кибернасилию. Кроме того, гарантируется, что жертвы из групп 

повышенного риска будут приниматься в женские приюты на территории всех земель 

как минимум до конца 2027 года. В 2021 году был создан первый координационный 

центр по калечащим операциям на женских половых органах (КОЖПО) в качестве 

общенационального центра обслуживания и компетенций; в 2022 году был создан 
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Центр доверия (vera*) по борьбе со злоупотреблением властью для лиц, переживших 

насилие и домогательства в области искусства, культуры и спорта177. В Тироле был 

открыт консультационный центр для лиц, находящихся под угрозой принудительного 

брака. Кроме того, принимаются меры по предотвращению насилия со стороны 

мужчин с акцентом на защиту жертв178. Повышению осведомленности также 

отводится важнейшая роль: в рамках кампании «16 дней против насилия» проводится 

широкий спектр мероприятий по повышению осведомленности как по всей Австрии, 

так и в австрийских посольствах за рубежом. С 2023 года веб-сайт «Hilfe bei Gewalt» 

(«Помощь в случае насилия») облегчает поиск поддержки. В рамках программы 

финансирования проектов для женщин в 2020–2022 годах было выделено 2,85 млн 

евро на проекты по предотвращению насилия в отношении женщин и девочек и 

оказанию поддержки и защиты от (дальнейшего) гендерного насилия, включая 

культурное насилие179. В период с 2021 по 2025 год на интеграционные проекты по 

защите женщин и девочек из числа мигрантов от насилия было выделено около  

8,5 млн евро. В 2022 году Австрийский интеграционный фонд (АИФ) поддержал 

инициативы по расширению прав и возможностей женщин и девочек в контексте 

интеграции, выделив 2 млн евро и уделив особое внимание вопросу о предотвращении 

насилия180. Кроме того, был продолжен и расширен проект «СтоП — Соседство без 

насилия со стороны партнера»181, а также программа «PERSPEKTIVE: ARBEIT» 

(«ПЕРСПЕКТИВА: РАБОТА») по расширению экономических и социальных прав и 

возможностей женщин, подвергшихся насилию, и специализированная поддержка 

женщин из числа мигрантов и беженцев через Центр по расширению прав и 

возможностей девочек и женщин, подвергшихся насилию — Бахти. Помимо этого, для 

специалистов, сопровождающих контролируемые встречи («Besuchsbegleiterinnen und 

Besuchsbegleiter»), был организован учебный курс по вопросам домашнего насилия; в 

интересах женщин, девочек и молодых мужчин были реализованы меры по 

противодействию стереотипным ролям, а также проведены рабочие совещания по 

вопросам предотвращения насилия; 

 j) что касается уголовного преследования за преступления, связанные с 

насилием, то в 2021 году в предназначенное для прокуроров «Руководство по 

уголовному преследованию за преступления, совершенные в контексте близких 

социальных отношений» были внесены поправки, чтобы отразить конкретные 

требования к расследованию дел о домашнем насилии, а также урегулировать 

вопросы, касающиеся заключения обвиняемых под стражу и оценки риска, связанного 

с ними. Специальные полномочия органов прокуратуры в отношении дел о домашнем 

насилии и последующая специализация прокуроров способствуют более 

эффективному расследованию таких дел и судебному преследованию в связи с ними. 

Эти дела поручаются специально подготовленным прокурорам. Чтобы помочь 

жертвам насилия в отстаивании своих требований182, было расширено право на 

получение юридической и психосоциальной поддержки в ходе судебного 

разбирательства183; 

 k) в 2024–2025 годах были запущены два пилотных проекта по подготовке 

к созданию общенациональной сети клинических центров судебно-медицинской 

экспертизы для жертв насилия184, которые предлагают специализированные услуги по 

судебно-медицинской экспертизе и хранению и документированию улик для жертв 

насилия независимо от судебного разбирательства и бесплатно; в конечном итоге эти 

услуги должны быть доступны круглосуточно и ежедневно. К настоящему времени в 

99 % больниц созданы группы по защите жертв185 для лиц, нуждающихся в уходе после 

перенесенного насилия; междисциплинарный консультативный совет разработал 

соответствующий онлайн-инструментарий186. Цель состоит в том, чтобы обеспечить 

раннее выявление случаев домашнего насилия и повышение осведомленности о нем; 

пострадавшие должны быть быстро доставлены в подходящее место, с тем чтобы они 

имели возможность получить помощь и как можно скорее вырваться из круга насилия; 

 l) чтобы гарантировать более качественный сбор данных о фемициде и 

других насильственных преступлениях187, в 2021 году для органов прокуратуры было 

введено единое определение насилия в близких социальных отношениях188, а также 

поручено провести соответствующие исследования189. Общенациональная 

статистическая оценка должна обеспечить научную основу для дальнейшего анализа 
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и превентивных действий190. С целью сокращения числа незарегистрированных 

случаев насилия в отношении женщин и фемицида191 проводятся информационно-

просветительские кампании192; 

 m) было проведено три исследования193 с целью изучения долгосрочных 

последствий пандемии COVID-19 в области домашнего насилия194; во время пандемии 

бюджет центров по защите от насилия был существенно увеличен для удовлетворения 

потенциально более высокого спроса; 

 n) улучшение доступа к сексуальным и репродуктивным правам195 является 

приоритетным направлением работы в рамках Плана действий по охране здоровья 

женщин. Например, с 2026 года менструальные гигиенические средства и 

контрацептивы будут освобождены от налогов. 

 4. ЛГБТИК+  

46. Для обеспечения прав и, в частности, участия детей с вариациями половых 

признаков при медицинских вмешательствах196, 197 в ходе последнего законодательного 

периода был разработан законопроект, в котором указывается, что без согласия 

несовершеннолетних могут допускаться только абсолютно необходимые с 

медицинской точки зрения вмешательства в отношении врожденных физических 

половых признаков. В текущей правительственной программе вновь предусмотрено 

введение такого положения, а также расширение мер по повышению осведомленности 

медицинского персонала.  

47. В принципе, все застрахованные жители имеют равный доступ к 

высококачественной медицинской помощи198; тем не менее в предоставлении 

медицинских услуг для представителей сообщества ЛГБТИК+ сохраняются 

неравенства199. В целях достижения большего равенства этим лицам теперь, например, 

предоставлена возможность сдавать кровь200. В рамках приоритетных направлений 

финансирования деятельности по предотвращению экстремизма и обеспечению 

многообразия были поддержаны многочисленные проекты, направленные на 

расширение прав и возможностей представителей сообщества ЛГБТИК+201, а также на 

борьбу с гомофобией и трансфобией202. На региональном уровне в 2022 году 

федеральная земля Форарльберг приняла свой первый план действий по борьбе с 

дискриминацией представителей сообщества ЛГБТИК+, разработанный в ходе 

процесса широкого участи203; с 2023 года в Штирии сексуальная идентичность 

однозначно признана основанием для дискриминации204. 

48. В 2021 году тогдашний федеральный министр юстиции принес извинения от 

имени судебной системы за преследование гомосексуалов во Второй республике.  

В 2023 году был принят Закон об обеспечении реабилитации и компенсации для лиц, 

которые подвергались уголовному преследованию или были осуждены за 

гомосексуальные действия по обоюдному согласию в период Второй республики205 

(предусмотрена неформальная процедура подачи заявления об аннулировании 

приговора и о выплате компенсации)206. 

 5. Инвалиды 

49. В 2022 году был принят «Национальный план действий по вопросам 

инвалидности на 2022–2030 годы» (НПД по вопросам инвалидности II)207 в результате 

многолетнего процесса, основанного на широком участии208; этот план направлен на 

всестороннюю социальную интеграцию инвалидов и будет регулярно оцениваться в 

будущем. За реализацией плана будет следить наблюдательная группа НПД, созданная 

в 2012 году.     

50. Разработка стратегии деинституционализации209 предусмотрена в НПД по 

вопросам инвалидности II210: деинституционализация жилищных условий является 

приоритетной задачей в текущей правительственной программе. Существенный вклад 

в обеспечение независимого образа жизни и вовлечения в жизнь общества вносит 

установление обязательных требований относительно доступности в секторе ИКТ211. 

Инвалиды имеют такой же доступ к социальным льготам212, как и все другие лица, 

имеющие на них право. 
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51. На пути к инклюзивному образованию и науке213 Австрия привержена процессу 

системных преобразований в направлении инклюзивной культуры преподавания и 

обучения, одновременно признавая проблемы, препятствующие более быстрым 

изменениям. На основе Стратегии и позиционного документа по инклюзивному 

образованию и специальному образованию были установлены следующие 

приоритеты: укрепление сотрудничества и совместной ответственности между 

федеральным правительством и землями; создание центров передового опыта в 

области инклюзивного образования в региональных управлениях образования для 

переноса инклюзивных навыков в общеобразовательные школы; расширение 

инклюзивности путем создания школьных кластеров; закрепление компетенций в 

области специального образования у школьных руководителей и персонала; 

оптимизация переходных процессов в системе образования и науки, а также на рынке 

труда и повышение осведомленности о языке, учитывающем разнообразие.  

В целях содействия инклюзии учащихся с инвалидностью в обычные классы в 

2025/2026 учебном году были введены модернизированные учебные программы для 

специального образования, которые облегчают инклюзивное обучение, обеспечивают 

всем учащимся доступ ко всему образовательному содержанию и делают акцент на 

разработке доступного образования через механизм «компенсации недостатков» 

(меры по поддержке лиц с физическими или умственными нарушениями или особыми 

трудностями в обучении с целью компенсации их неблагоприятного положения в 

школе). Австрийский язык жестов был закреплен в качестве самостоятельного 

предмета в новых учебных программах для специального образования; кроме того, с 

2026/2027 учебного года австрийский язык жестов может предлагаться в качестве 

второго иностранного языка в академических средних школах. На основе 

общенациональной оценки распределения поддержки в области специальных 

образовательных потребностей ведется работа по улучшению существующей системы 

(ориентация на потребности, ускорение, стандартизация). На уровне земель новый 

Закон о воспитании детей и уходе за ними земли Форарльберг (2023 год) закрепляет 

инклюзию как основополагающий принцип, значительно облегчая доступ к 

образованию и уходу для детей с особыми потребностями214; в 2024 году Вена усилила 

механизм инклюзивного образования детей с особыми потребностями и ухода за ними 

в обычных учреждениях раннего образования и создала Центр компетенций по 

инклюзии215. 

52. С целью борьбы со стигматизацией и стереотипами в отношении детей-

инвалидов216 в НПД по вопросам инвалидности II были включены меры по улучшению 

сбора данных217 и обширный раздел, посвященный повышению 

информированности218. 

53. В интересах облегчения доступа инвалидов к рынку труда и расширения их 

участия в профессиональной деятельности219 были приняты следующие меры: 

индивидуальное финансирование220, а также финансирование проектов (например, 

через Сеть профессиональной помощи221 и путем поддержки инклюзивных компаний). 

Выделяются дополнительные ресурсы для согласования стандартов оказания личной 

помощи на рабочем месте и в частной жизни222, а также для укрепления 

самостоятельности и расширения участия инвалидов во всех сферах жизни223. Кроме 

того, впервые также выделены средства на поддержку проектов, позволяющих 

инвалидам получать заработную плату на открытом (первичном) рынке труда, а не 

«карманные деньги» в центрах дневного ухода, созданных в землях, а также на 

проекты, улучшающие положение глухих224. 

54. Государственная служба занятости также поддерживает инвалидов, развивая  

и повышая их квалификацию, востребованную на рынке труда. С 2024 года  

молодые люди с инвалидностью (в возрасте до 25 лет) имеют право на поддержку со 

стороны Государственной службы занятости и могут воспользоваться возможностями 

для дальнейшего образования и профессиональной подготовки225. Женщины-

инвалиды226, 227 являются приоритетной группой в рамках мероприятий по 

профессиональной интеграции228. Центр компетенций по инклюзии был создан в 

качестве центрального контактного пункта по вопросам трудоустройства инвалидов в 

государственном секторе229. Назначение уполномоченных по вопросам доступности в 

федеральной администрации230 закреплено законодательно — они должны быть 
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задействованы во всех соответствующих мерах231. С 2025 года компании, в которых 

работают более 400 человек, также должны назначать сотрудников по вопросам 

доступности. 

55. Кроме того, Австрия стремится стимулировать компании нанимать более 

значительное число инвалидов232 — с этой целью для предприятий была разработана 

специальная программа консультационной помощи и поддержки. 

 6. Пожилые люди 

56. В целях дальнейшего укрепления прав пожилых людей233 Австрия принимает 

участие в деятельности на международном уровне; в последние годы проводились 

национальные и международные мероприятия, посвященные правам пожилых людей 

(создание сетей и повышение уровня информированности). На уровне земель органы 

по борьбе с дискриминацией были ознакомлены с проблемами дискриминации по 

признаку возраста. 

57. Для борьбы с бедностью среди пожилых людей234 поддерживаются проекты, 

направленные, в частности, на защиту пожилых работников и на образовательные 

инициативы по предотвращению бедности в пожилом возрасте235. Регулярно 

подготавливается обновленная информация о пенсионной системе и возможностях 

обеспечения собственной пенсии, включая информацию, специально 

предназначенную для женщин. 

 7. Мигранты 

58. Улучшение интеграции мигрантов и защиты их прав236, 237, 238 является задачей 

для всего общества; к числу осуществляемых мер относится поддержка 

интеграционных инициатив239 и проектов, ориентированных на такие аспекты, как 

изучение немецкого языка, дети, молодежь и участие родителей, расширение прав и 

возможностей женщин, развитие общин, укрепление идентичности и социальной 

сплоченности, рынок труда и добровольное участие240. Все проекты направлены на то, 

чтобы мигранты могли успешно интегрироваться и, таким образом, на равных 

участвовать в экономической и социальной жизни. Интеграция была определена в 

качестве приоритетной цели в текущей правительственной программе для 

дальнейшего дополнения многочисленных инициатив241, поддерживаемых 

государством и землями. 

59. В целях улучшения интеграции мигрантов на рынке труда242 в качестве 

приоритетов определены: оценка компетенций, курсы немецкого языка с учетом 

специфики работы, базовая и дополнительная квалификация; сотрудничество с 

внешними консультационными центрами и центрами поддержки, а также с 

консультационными центрами для мигрантов; карьерные центры для молодых 

женщин; обязанность обеспечить функционирование общенациональной 

консультационной сети по признанию иностранных квалификаций. Значительный 

вклад в деятельность в этой области вносят Служба интеграции квалифицированных 

работников, а также действующие на регулярной основе карьерные платформы, 

управляемые Австрийским интеграционным фондом в сотрудничестве с известными 

компаниями. 

60. Принимаемые меры также конкретно направлены на поощрение прав женщин 

и девочек из числа мигрантов243: например, для их защиты от форм насилия, 

мотивированных культурными факторами244, осуществляется совместное 

финансирование обширной сети консультационных центров245, проводятся целевые 

информационные и просветительские кампании и поощряются проекты, касающиеся, 

в частности, форм насилия, мотивированных культурными факторами, и 

предотвращения насилия, мотивированного культурными факторами, и насилия в 

семье с уделением особого внимания принудительным бракам246. 

61. Мигранты имеют полный и равный доступ к медицинскому обслуживанию в 

рамках установленной законом системы социального обеспечения247, как и все 

застрахованные лица и их иждивенцы248. На уровне земель продолжается работа по 
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улучшению доступа мигрантов к образованию249; например, в Вене предлагается 

широкий и легкодоступный спектр услуг250. 

 8. Просители убежища, беженцы 

62. В Австрии защита прав просителей убежища251 обеспечивается, в частности, с 

помощью процедуры предоставления убежища, основанной на принципе верховенства 

права. В настоящее время не предусматривается упрощение процесса подачи 

заявлений о предоставлении убежища и переселения просителей убежища в 

Австрию252: как одно из европейских государств, несущих наибольшую нагрузку, 

Австрия выполняет свои международные обязательства253. Принцип невысылки254 

соблюдается на всех этапах процедуры предоставления убежища и возвращения.  

В 2024 году был пересмотрен порядок обеспечения независимости юридического 

консультирования255 просителей убежища через Федеральное агентство по приему и 

службам поддержки (ББУ): этот пересмотр был осуществлен в законодательном 

порядке256. 

63. Для обеспечения взвешенного подхода к выявлению особо уязвимых лиц 

Федеральное управление по вопросам иммиграции и убежища, действуя в тесном 

сотрудничестве с внутренними и внешними экспертами, предлагает многочисленные 

учебные программы, посвященные уязвимым группам населения257. 

64. Просители убежища, включенные в систему базового обеспечения, 

иностранцы, нуждающиеся в помощи и защите258, а также граждане Украины и другие 

лица, временно допущенные на территорию Австрии с 24 февраля 2022 года в связи с 

войной в Украине259, охватываются системой обязательного медицинского 

страхования и, таким образом, имеют доступ к медицинскому обслуживанию260. 

65. В Австрии эффективный доступ просителей убежища к рынку труда261 

обеспечивается посредством осуществления Директивы ЕС об условиях приема262: 

просителям убежища должен быть предоставлен эффективный доступ к рынку труда 

не позднее чем через девять месяцев после подачи ими ходатайства о международной 

защите; кроме того, Закон о трудоустройстве иностранных граждан предусматривает 

возможность выдачи разрешений на трудоустройство в рамках проверки рынка труда. 

Лица, получившие убежище или дополнительную защиту, а также лица со статусом 

временной защиты имеют неограниченный доступ к рынку труда и, соответственно, к 

услугам, предоставляемым Австрийской службой занятости. В 2024 и 2025 годах для 

интеграции признанных беженцев на рынке труда было дополнительно выделено  

75 млн евро.  

66. Защита детей — просителей убежища263 является предметом особого внимания 

Австрии, и на всех этапах соответствующей процедуры должны учитываться 

наилучшие интересы ребенка264. В 2021 году Комиссия по благополучию детей, 

состоящая из независимых экспертов, представила доклад с конкретными 

рекомендациями по обеспечению наилучших интересов ребенка в процедурах 

предоставления убежища и права на проживание — к числу осуществленных мер 

относятся такие как назначение судьи-координатора по вопросам наилучших 

интересов ребенка в Федеральном административном суде265; проведение 

многочисленных междисциплинарных тренингов; публикация и регулярное 

обновление руководящих принципов «Наилучшие интересы ребенка в 

законодательстве об убежище и иностранцах» для Федерального административного 

суда; учреждение десяти новых должностей для судей и юридического персонала в 

Федеральном административном суде (2022 год). Помимо предоставления 

информационных материалов, специально подготовленных для детей, проводятся 

рабочие совещания с участием различных заинтересованных сторон, направленные на 

информирование детей об их правах. Для поддержания высокого уровня их защиты на 

постоянной основе принимаются дополнительные меры266.   

67. Во всех федеральных центрах приема работают сотрудники и менеджеры по 

защите детей, которые проходят специальную и ежегодную подготовку. На основе 

минимальных стандартов ЮНИСЕФ для детей в центрах приема Федеральное 

агентство по приему и службам поддержки совместно с внешними экспертами 
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разработало и реализовало внутреннюю концепцию защиты детей, которая 

предусматривает учет наилучших интересов ребенка во всех индивидуальных мерах. 

Федеральные центры приема содействуют зачислению детей школьного возраста в 

школы, и им предлагаются курсы немецкого языка и образовательные программы267. 

В некоторых федеральных центрах приема среда, напоминающую школьную, 

создается посредством «переходных классов» или пилотных школьных проектов, 

осуществляемых совместно с местными школами268. Несопровождаемые 

несовершеннолетние, на которых уже не распространяется требование об 

обязательном школьном образовании, могут добровольно посещать переходные 

классы. 

68. Для защиты несопровождаемых несовершеннолетних, ходатайствующих о 

предоставлении убежища (НН)269, им предоставляются отдельные жилые зоны или 

специальные помещения. Федеральные центры приема разрабатывают 

соответствующие возрасту ежедневные распорядки дня, проводят образовательные 

программы, предлагают обучение немецкому языку и интеграционные курсы, а также 

организуют мастерские и досуговые мероприятия. Специально разрабатываются 

информационные материалы о процедуре предоставления убежища, условиях 

проживания и внешних службах поддержки. В рамках программы «Восстановление 

семейных связей» государственные органы Австрии сотрудничают со службой 

розыска Австрийского Красного Креста. Министерство юстиции как компетентный 

орган в тесной координации с землями и Министерством внутренних дел работает над 

поиском решений, обеспечивающих опеку над НН с момента первого контакта  

(до распределения в земельные системы приема). В Вене орган по делам детей и 

молодежи принимает на себя опеку над несовершеннолетними (задержанными в Вене) 

с первого дня270. 

 9. Национальные меньшинства 

69. Целый ряд мер свидетельствует о приверженности федерального правительства 

Австрии делу поддержки и поощрения культурной самобытности и разнообразия 

национальных меньшинств в стране. 

70. В 2021 году финансирование национальных меньшинств было увеличено почти 

вдвое271; одновременно был внедрен специальный подход к финансированию средств 

массовой информации национальных меньшинств272, чтобы повысить узнаваемость 

культуры и языка национальных меньшинств в медиапространстве273. С 2021 года 

особое внимание уделяется проектам цифровизации, включая финансирование 

многоязычных муниципальных веб-сайтов, действующих на языках национальных 

меньшинств. Федеральный закон о телерадиовещании обязывает Австрийскую 

телерадиовещательную корпорацию (АТРК) предлагать соответствующую долю 

программ на языках национальных меньшинств. 

71. Конституционные положения о национальных меньшинствах претворяются в 

жизнь274; на постоянной основе принимаются меры по улучшению положения 

национальных меньшинств. Прежде чем принимать законодательные или общие 

планы финансирования, затрагивающие национальные меньшинства, необходимо 

заслушивать консультативные советы по национальным меньшинствам при 

Федеральной канцелярии. С 2017 года земельное правительство Каринтии 

конституционно обязано представлять ежегодный доклад о положении словенского 

национального меньшинства в Каринтии в земельный парламент275.    

72. Доступ к образованию для национальных меньшинств276: на основании законов 

о школах для меньшинств для Каринтии и Бургенланда двуязычное обучение на 

немецком/хорватском, немецком/словенском и немецком/венгерском языках 

предлагается преимущественно на уровне начальной школы и в средних школах. 

Указанные законы регламентируют преподавание этих языков как обязательных и 

факультативных предметов. Кроме того, в Бургенланде предлагается курс 

«цыганского языка» в качестве необязательного учебного предмета277. 

Образовательные проекты за пределами традиционных районов расселения регулярно 

поддерживаются в рамках деятельности по финансированию национальных 

меньшинств. В 2023 году Закон Каринтии об образовании детей и уходе за ними прямо 
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закрепил положение о продвижении языка словенского национального меньшинства. 

В 2022 году на основании статьи 15 a) Конституции Австрии было заключено 

соглашение для детских садов на период с 2022/23 по 2026/27 годы, в котором впервые 

был обеспечен учет национальных меньшинств и их языков278, 279, 280. 

73. В 2021 году была принята Стратегия дальнейшей интеграции рома в Австрии, 

направленная на реализацию различных мер в области образования281. Особое 

внимание уделяется также борьбе с предубеждениями, расизмом, дискриминацией и 

ксенофобией. С целью институционализации диалога между гражданским обществом 

рома и органами власти Национальный контактный центр по вопросам рома при 

Федеральной канцелярии регулярно организует Платформу для диалога с рома, на 

которой рассматриваются конкретные проблемы рома. Онлайновые учебные 

материалы282 знакомят учащихся с жизнью рома и синти. В 2022 году была издана 

специальная директива «Расширение прав и возможностей рома на рынке труда на 

2022–2030 годы», направленная на поддержку проектов по устойчивой борьбе с 

(долгосрочной) безработицей и неблагоприятными условиями жизни рома, 

вызванными их недостаточной интеграцией и инклюзией на рынке труда283.  

В 2024 году 2 августа был объявлен Национальным днем памяти рома и синти, 

погибших во время Холокоста, при этом федеральное правительство официально 

признало геноцид как исторический факт. 

 D. Сквозные вопросы 

74. Стремление к уважению и обеспечению экономических, социальных и 

культурных прав284 лежит в основе традиционно хорошо развитой государственной 

системы всеобщего благосостояния Австрии, которая призвана гарантировать 

социальную защиту и достаточный жизненный уровень для всего населения страны 

посредством сочетания мер превентивного и восстановительного характера (денежные 

пособия или помощь в натуральной форме) с уделением особого внимания уязвимым 

группам лиц. Государство всеобщего благосостояния вносит значительный вклад в 

предотвращение бедности и социальной изоляции, создает условия для социальной 

сплоченности и помогает справляться с последствиями многочисленных кризисов. 

75. Пандемия COVID-19, в частности, привела к возникновению многочисленных 

проблем в области защиты прав человека: результаты ряда проведенных 

исследований285 позволяют сделать выводы для будущих подобных ситуаций и для 

принятия на себя ответственности. 

76. Вопрос о сокращении масштабов бедности286 в последние годы приобретает все 

более важное значение в контексте многочисленных кризисов. На основе более 

качественных данных287 об условиях жизни различных целевых групп населения были 

разработаны и адаптированы обширные меры и программы288. Целенаправленные 

меры также осуществляются на уровне земель289. В сфере страхования на случай 

безработицы были приняты дополнительные меры для частичного удовлетворения 

особых потребностей290. Благодаря расширению схем краткосрочной занятости во 

время кризиса было сохранено более 1,3 млн рабочих мест291; премия при 

возобновлении трудовой деятельности стимулировала быстрое заполнение открытых 

вакансий для работы на условиях частичной занятости; программа «Корона-

инициатива занятости» опиралась на проверенные инструменты политики на рынке 

труда (повышение квалификации, трудоустройство, поддержка); кроме того, 

программа «Трамплин» дополнительно обеспечила субсидированное трудоустройство 

для примерно 47 000 человек, не имевших работы на протяжении длительного периода 

времени. 
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 E. Особые темы 

 1. Борьба с торговлей людьми292 

77. Целевая группа по борьбе с торговлей людьми, созданная в 2004 году, 

разработала седьмой План действий по борьбе с торговлей людьми на  

2024–2027 годы293, следит за его выполнением294 и регулярно представляет доклады295. 

78. С целью усиления защиты жертв296, 297, 298 с 2021 года увеличивается 

финансирование учреждений по защите жертв299, предоставляющих комплексную 

поддержку, консультационные услуги300 и убежище для них; расширяется также 

поддержка при переходе к самостоятельному образу жизни301. Содействие 

предоставлению юридических консультаций мигрантам на их родных языках302 и 

профсоюзной поддержке работников, не имеющих документов303, улучшает защиту 

жертв. В ходе разработки Национального механизма перенаправления жертв была 

адаптирована информационная брошюра «Торговля детьми», а «Руководство для 

выявления потенциальных жертв торговли детьми и работы с ними»304 находится в 

стадии пересмотра. Для унификации стандартов защиты жертв торговли детьми305 

инициирован процесс создания общенационального учреждения по их защите.  

С целью совершенствования сбора данных о торговле людьми полицейская статистика 

преступности306 постоянно адаптируется. 

79. Сотрудничество между государственными органами, организациями 

гражданского общества и ассоциациями по защите жертв необходимо для обеспечения 

эффективного правоприменения и судебного преследования307 за торговлю людьми. 

Подготовка судей и прокуроров охватывает общие аспекты торговли людьми308, а 

также вопросы о защите жертв309, в частности310. 

80. Для содействия экономической и социальной интеграции жертв торговли 

людьми Центр помощи женщинам, ставшим жертвами торговли людьми311, оказывает 

консультационные услуги с учетом их потребностей; как только будет получен доступ 

к рынку труда, они смогут воспользоваться полным спектром поддержки, 

предоставляемой Государственной службой занятости. Интеграция на рынке труда 

поддерживается в сотрудничестве с внешними консультационными центрами  

(для мигрантов) и Австрийским интеграционным фондом. Закон о трудоустройстве 

иностранных граждан также обеспечивает правовую основу для выдачи разрешений 

на работу лицам, пользующимся особой защитой, без предварительной проверки 

рынка труда312. 

 2. Борьба с терроризмом и экстремизмом 

81. Австрия принимает многочисленные меры по борьбе с терроризмом, 

насильственным экстремизмом313 и возрождением правоэкстремистских и национал-

социалистических идеологий314, а также по дальнейшему укреплению прав жертв. Эти 

инициативы охватывают широкий спектр различных аспектов — от законодательных 

поправок и стратегических планов действий до конкретных профилактических 

проектов. 

82. В сфере законодательства в области правого экстремизма следует особо 

отметить поправку (2023 года) к Закону о запрете национал-социализма 1947 года315. 

С 1947 года данный закон запрещает любые действия в духе национал-социализма: в 

настоящее время он предусматривает обязательное отстранение от гражданской 

службы государственных должностных лиц, осужденных по Закону о запрете 

национал-социализма 1947 года, допускает уголовное преследование за деяния, 

совершенные за рубежом, и устанавливает возможность конфискации нацистских 

пропагандистских материалов. Кроме того, поправки (2021 года) к Закону о символах 

запретили дополнительные символы экстремистских групп. Первый доклад о правом 

экстремизме (2020–2023 годы) был представлен в 2024 году316. 

83. В 2021 году Национальная сеть по предотвращению и пресечению 

насильственного экстремизма и дерадикализации (НСПЭД), координируемая 

Управлением государственной защиты и разведки, подготовила Национальный план 



A/HRC/WG.6/51/AUT/1 

GE.25-17885 21 

действий по предотвращению экстремизма и дерадикализации317, который охватывает 

все формы экстремизма318, 319. На уровне земель в 2023 году Верхняя Австрия обновила 

свой План действий по борьбе с экстремизмом320; город Вена борется с экстремизмом 

и идеологиями обесценивания человеческого достоинства через Венскую сеть за 

демократическую культуру и профилактику321, работа которой с 2023 года 

координируется Службой социального обеспечения детей и молодежи и которая 

участвует в деятельности НСПЭД322. 

84. Семинары по предотвращению экстремизма в школах играют ключевую роль: 

с начала 2023 года обученные специалисты по предотвращению экстремизма не 

только работают в школах, но и консультируют организации, учреждения и 

государственные институты на муниципальном и общинном уровнях, укрепляя таким 

образом сотрудничество и взаимодействие с общественностью. Срок проведения 

цикла семинаров «Предотвращение экстремизма в школах II», организуемых на 

бесплатной основе, продлен до 2027/2028 года; учащиеся должны быть ознакомлены 

с проблемой экстремизма и их устойчивость к радикализации должна быть 

укреплена323. По всей стране активизируется сотрудничество и обмен информацией 

между полицейскими координаторами по вопросам безопасности и школами — 

совместные действия способствуют, в частности, оперативному обсуждению проблем 

для прояснения норм. Кроме того, предоставляется значительное финансирование для 

проектов по борьбе с радикализацией и экстремизмом324. Было создано 

Координационное бюро по предотвращению экстремизма и дерадикализации325, 

которое действует в рамках системы содержания под стражей326. 

85. Что касается противодействия терроризму, то Закон о борьбе с терроризмом327 

установил ряд отягчающих обстоятельств328. В настоящее время в большинстве 

отделений прокуратуры действуют специализированные подразделения по 

преступлениям, связанным с терроризмом329, по преступлениям, предусмотренным 

Законом о запрете национал-социализма 1947 года, и по подстрекательству, 

предусмотренному статьей 283 Уголовного кодекса, в результате чего эффективность 

судебных разбирательств повышается. С 2022 года330 в криминальном досье должны 

отдельно указываться приговоры, постановления суда о судебном надзоре или 

предписания по делам о террористических и антигосударственных преступлениях, а 

также о геноциде, преступлениях против человечности и военных преступлениях. 

 III. Текущие вызовы 

86. Работа по защите и поощрению прав человека во всем мире является и остается 

одной из основных задач внешней политики Австрии — необходимым условием для 

обеспечения свободы и демократии также для будущих поколений. Австрия  

по-прежнему твердо привержена решению глобальных проблем на основе 

международного права и прав человека. 

87. Для консолидации бюджета Австрии в ближайшие годы потребуются 

комплексные реформы, при этом крайне важно обеспечить, чтобы необходимые 

структурные преобразования в конечном итоге способствовали укреплению гарантий 

прав человека. Австрия осознает, что, несмотря на необходимость жесткой экономии, 

требуется выделять достаточные ресурсы для выполнения ее обязательств в области 

прав человека с уделением особого внимания правам лиц, находящихся в крайне 

уязвимом положении, и общему принципу недискриминации. 

88. Обеспечение равного доступа к качественному образованию для всех детей и 

молодежи в Австрии остается сложной задачей и является неотъемлемой частью 

текущей правительственной программы. Без равного доступа к высококачественному 

образованию осуществление многих других прав человека не может быть обеспечено 

в полной мере. 

89. Противодействие воздействиям изменения климата и загрязнения окружающей 

среды для реализации прав человека331 ставит перед Австрией все более сложные 

задачи. Австрия выступает за социально сбалансированную и всеобъемлющую 

климатическую политику в соответствии с 17 Целями ООН в области устойчивого 
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развития, чтобы обеспечить средства к существованию для нынешнего и будущих 

поколений. В обновленном Комплексном национальном плане по энергетике и 

климату332 на 2021–2030 годы предусматривается, что Австрия должна сократить свои 

вредные для климата выбросы на 48 % к 2030 году. Кроме того, Австрия представила 

долгосрочную стратегию сокращения выбросов на период до 2050 года: путем 

создания структур управления, укрепляющих механизмы учета и мониторинга 

выбросов CO2, федеральное правительство намерено достичь климатической 

нейтральности к 2040 году333. Австрия также активизирует свою деятельность по 

адаптации к изменению климата — в 2024 году была принята современная 

адаптационная стратегия334. С целью дальнейшего повышения эффективности 

осуществления экологических программ поощряется участие молодежи и налажен 

регулярный обмен мнениями по экологическим и климатическим темам с 

гражданским обществом335. 

90. Защита основных демократических принципов — например, от нападений с 

помощью дезинформации, дипфейков или других действий — является одной из 

главных задач, стоящих перед Австрией. Независимые средства массовой 

информации, которые освещают события объективно, на основе фактов и критически, 

абсолютно необходимы — именно поэтому Австрия также выступает на 

международном уровне за защиту журналистов. Повышение уровня (цифровой) 

медиаграмотности, поощрение культуры дискуссий и научно-ориентированного 

мышления, введение школьного предмета «Образование в области демократии» и 

расширение обязанностей операторов цифровых платформ являются другими 

важными элементами, обеспечивающими нашу либеральную демократию. 

91. Новые цифровые технологии могут содействовать осуществлению прав 

человека, но при отсутствии надлежащих гарантий они также способны поставить их 

под серьезную угрозу. Поэтому Австрия привержена соблюдению стандартов в 

области прав человека при разработке и применении новых технологий в 

соответствующих многосторонних форумах. 

Примечания 

 
 1 139.7. 

 2 140.1, 140.2, 140.3, 140.4, 140.5, 140.6, 140.7. 

 3 139.6: The first Optional Protocol to the UN Convention on the Rights of the Child on the 

involvement of children in armed conflict was already ratified in 2002 (Federal Law Gazette III No 

92/2002). 

 4 140.8. 

 5 139.1, 139.2, 139.3, 139.4, 139.5. 

 6 Adopted on 26 June 2025. 

 7 Support for democratic processes and digitalisation, as well as inclusive societies, are the main focus. 

Measures to implement the National Strategy against Antisemitism (see section C.1 below) are also 

emphasised. 

 8 The human rights principles of non-discrimination, focus on vulnerable groups, participation, 

accountability and empowerment are central guidelines in this context. Mainstreaming rule-of-law 

and human rights aspects in all phases ensures that humanitarian aid provided to states contributes to 

better safeguarding the rights of the population concerned. Priority is given to gender-responsive 

humanitarian aid, with particular attention to the (security) needs of women and girls and persons 

with disabilities. Austria's Humanitarian Aid Strategy also reaffirms the link between humanitarian 

aid, development cooperation and peacebuilding (the ‘HDP nexus’) as well as aid in protracted crises. 

 9 International Development Organisation, African Development Fund, Asian Development Fund and 

International Fund for Agricultural Development. 

 10 Based on the UN Guiding Principles on Business and Human Rights and supplemented by an 

independent complaint mechanism, https://www.oe-eb.at/en/our-impact/standards-policies/human 

rights.html (in English and German). 

 11 139.194. 

 12 Austria’s Humanitarian Aid Strategy also refers to the inclusion of persons with disabilities. 

 13 139.147. 

 14 E.g. through international research projects on antisemitism; development of teaching and learning 

materials, teacher training courses on topics such as racism and antigypsyism prevention; strategic 

guidelines for the promotion of development education and information in Austria 2024. 

https://www.oe-eb.at/en/our-impact/standards-policies/human%20rights.html
https://www.oe-eb.at/en/our-impact/standards-policies/human%20rights.html
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 15 139.185, 139.186, 139.187, 139.188, 139.189, 139.190, 139.191, 139.192. 

 16 139.35, 139.37. 

 17 139.158, 139.159, 139.160, 139.164. 

 18 140.9, 140.10, 140.11, 140.12, 140.13, 140.14, 140.15. 

 19 139.8, 139.9, 139.10, 139.11, 139.12, 139.13, 139.14, 139.15, 139.16, 139.17, 139.18, 139.19, 

139.20. 

 20 139.90. 

 21 Federal Law Gazette I No 5/2024, entry into force on 1 September 2025. 

 22 Art. 22a of the Austrian Constitutional Law (since 1 September 2025). 

 23 139.21, 139.22, 139.23, 139.27, 139.135, 139.144, 139.145, 139.146. 

 24 ‘Zentrum polis – Politik Lernen in der Schule’ as a pedagogical service institution for Austrian 

schools on all topics of political education and the association _erinnern.at_ play a central role. 

 25 www.bmb.gv.at/dam/bmbwfgvat/Ministerium/informationspflicht/veroeffentlichungspflicht 

/Endbericht_Juni2024.pdf (in German). 

 26 E.g. in Carinthia: anti-racism workshops in schools; mobile exhibition on human trafficking for 

schools; Carinthian Human Rights Prize 2021 and 2022 for educational institutions; in the city of 

Vienna: project ‘Respect: Stronger Together’ (‘Respekt: Gemeinsam stärker’ – workshops in schools 

to jointly resolve conflicts and tensions in the classroom and to prevent violence in schools); ‘Vienna 

Educational Opportunities’ (‘Wiener Bildungschancen’ – school mediation and cooperation between 

the city and associations involved in extracurricular youth work; offers for teachers on topics such as 

bullying intervention and conflict resolution, team building and dealing with diversity in the 

classroom). 

 27 E.g. by the Austrian Institute for Human Rights (University of Salzburg) and by cooperation of the 

University of Vienna with the Ludwig Boltzmann Institute for Fundamental and Human Rights and 

the European Training and Research Centre for Human Rights and Democracy (ETC Graz). 

 28 139.21, 139.22, 139.23, 139.24, 139.25, 139.27, 139.31, 139.32, 139.145, 139.196, 139.212. 

 29 139.135. 

 30 Approximately € 10.2 million from 2021 to 2025. Promotion of exchange to strengthen mutual 

understanding and social integration of migrants; based on Austrian and European values, 

counteracting radicalisation and parallel societies and aiming to foster a strong sense of belonging and 

active participation in social life among all population groups. 

 31 Checklist for human rights issues at events, guideline for Austrian associations on international 

procurement decisions for major events. 

 32 The project ‘Safe.Together as a contribution by the Vienna Police to integration work’ 

(‘Gemeinsam.Sicher als ein Beitrag der Wiener Polizei zur Integrationsarbeit’) aims to connect 

multipliers from Islamic, Jewish, Chechen and Serbian communities with police officers. This 

resulted, among other things, in the humorous and interactive social media campaign ‘Cop and Che’. 

The project is currently running in Vienna's districts 2, 10, 20 and 22. 

 33 ‘Dialogue Forum for the Development of the Mixed-Language Area’ composed of representatives of 

the Länder government, the parties represented in Landes-Parliament, mayors of the mixed-language 

area and representatives of the Slovenian-speaking minority in Carinthia. 

 34 Information on the activities of the Task Force ‘Dialogue of Cultures’ at 

https://www.bmeia.gv.at/en/european-foreign-policy/international-cultural-policy/dialogue-of-

cultures-and-religions. 

 35 139.22, 139.27, 139.146, 139.75, 139.76, 139.77. 

 36 In cooperation with the association ‘NO CHANCE for HATE’ (since 2021 successor to the ‘Anti-

Defamation-League’); carried out since 2003, within the framework of the Security Academy as 

central coordination office for education and training. 

 37 Contents include the importance of human rights for policing, key principles with particular focus on 

the European Convention on Human Rights, the prohibition of torture and discrimination, and the 

Geneva Convention on Refugees. 

 38 Training and reflection on one's own values. 

 39 Both in basic training and in nationwide further training units. 

 40 Three days or one week, on fundamental and human rights, antisemitism, racism and National 

Socialism. 

 41 For judges, public prosecutors, court and prosecution office staff and prison staff. E.g. ‘Forum 

Justice: Social media – a threat to the rule of law and democracy?’, ‘Anti-racism and anti-

discrimination in the courtroom: empowerment for judicial staff’, ‘Tackling diversity in everyday 

justice’ (including LGBTIQ+ in cooperation with ZARA - Civil courage & anti-racism work); 

‘Rom*nja as ‘strangers, criminals, beggars’ – recognising and avoiding antigypsyism’; Ottenstein 

Criminal Law Seminar, the seminars of the Sections of Criminal Law and Juvenile Criminal Law, the 

Practitioner's Seminar on Criminal Law and the biennial seminar on Criminal Law and Criminal 

Procedure. In addition, the European Judicial Training Network (EJTN) offers: ‘Antisemitism and 

Hate Crimes’, ‘Online Hate Speech: Aspects that Contribute to Hate Crime’ or ‘Racism – a challenge 

http://www.bmb.gv.at/dam/bmbwfgvat/Ministerium/informationspflicht/veroeffentlichungspflicht/Endbericht_Juni2024.pdf
http://www.bmb.gv.at/dam/bmbwfgvat/Ministerium/informationspflicht/veroeffentlichungspflicht/Endbericht_Juni2024.pdf
https://www.bmeia.gv.at/en/european-foreign-policy/international-cultural-policy/dialogue-of-cultures-and-religions
https://www.bmeia.gv.at/en/european-foreign-policy/international-cultural-policy/dialogue-of-cultures-and-religions
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for judicial systems’. Since 2023, the judiciary has offered court and prosecution office staff and 

prison staff excursions to the former Mauthausen concentration camp entitled ‘Place of crime – Place 

of remembrance – Place of learning: Excursion to the Mauthausen Concentration Camp Memorial’. 

 42 Extensive awareness raising, including through guidelines, training courses, funding plans; on gender 

and diversity, anti-discrimination, LGBTIQ+, ethnic origin, non-violence, inclusive language, 

prevention of sexual harassment and bullying. 

 43 Gender and diversity; raising awareness of labour exploitation/human trafficking. 

 44 Established in the Federal Ministry of Housing, Art, Culture, Media and Sport. Until 2025 also in the 

field of education and training of employees of the public service. E.g. development of the e-learning: 

‘The right to equal treatment. Respect, Dignity and Recognition in the Workplace”, jointly with the 

Ombud for Equal Treatment, accessible in the Federal Education Management and on the website of 

the Ombud for Equal Treatment (for the private sector). 

 45 E.g. Burgenland: Inclusion of human rights in the curriculum of the Administrative Academy; City of 

Vienna: on topics such as human rights city Vienna, equal treatment, anti-discrimination and diversity 

as well as data protection, ethics and anti-corruption as part of the basic training for all Viennese 

municipal employees. Styria: trainings on anti-discrimination law for equal treatment contact persons; 

trainings at the State Administrative Academy for newly recruited staff and senior managers; since 

2020 cooperation between the Anti-Discrimination Office Styria and the Security Academy – police 

students get to know the work of the Anti-Discrimination Office and discuss complaints against 

police. 

 46 139.65, 139.66, 139.67, 139.68, 139.69, 139.70, 139.71, 139.72, 139.73, 139.74. 

 47 Federal Act amending the Act on the Establishment and Organisation of the Federal Bureau of Anti-

Corruption, Federal Law Gazette I No 107/2023. 

 48 In 2024, the EBM launched 514 proceedings. Of these, 505 cases concerned allegations of ill-

treatment and nine concerned the suspicion of direct use of force resulting in death or life-threatening 

use of firearms. As of 20 January 2025, 392 cases (around three quarters) had already been closed by 

the public prosecutors’ offices. 187 ended with their discontinuation (Section 190 Code of Criminal 

Procedure), in 202 cases no preliminary proceedings were initiated (Section 35c Public Prosecutor 

Act). In two cases, charges were filed and another case was dealt with in a diversionary manner. 

 49 Further topics include ‘racism-critical security authority" (ongoing), ‘dealing with allegations of ill-

treatment’, ‘civil society participation in the pilot project on bodycams for police’, ‘human rights 

challenges in connection with the dissolution of assemblies and demonstrations’ and ‘accountability-

friendly self-image of the police’. 

 50 139.79. 

 51 These decrees were merged into one decree (including clarifications) with effect from 1 June 2025. 

 52 In particular, the heads of the senior public prosecutor's offices are requested to assign the further 

(investigative) steps to a public prosecutor's office other than the one of local jurisdiction. 

 53 139.75, 139.76, 139.77, 139.87. 

 54 139.80, 139.81, 139.82. 

 55 Amendment to the Penitentiary Act and the Criminal Code, Articles 24 and 25 of the 2025 Budget 

Accompanying Act, Federal Law Gazette I No 25/2025: electronically monitored house arrest now 

applicable to (remaining) sentences of up to 24 months (from 1 September 2025); measures to reduce 

prison population in the context of (conditional) releases (from 1 January 2026). 

 56 139.84. 

 57 139.83. 

 58 Preventive Detention Amendment Act 2022, Federal Law Gazette I No 223/2022; Federal Act 

amending the Youth Courts Act 1988, Federal Law Gazette I No 98/2023. Improvements include the 

application of more precise criteria for causality between disorder and cause or prognosis; stricter 

criteria for assessing dangerousness in less serious cases; decisions on the necessity of further 

detention within one year of the last decision; special provisions for adolescents and young adults 

regarding the imposition and enforcement of measures. 

 59 140.17. 

 60 139.24, 139.26, 139.27, 139.31, 139.47, 139.48. 

 61 139.31, 139.32, 139.34, 139.37, 139.40, 139.41, 139.42, 139.44, 139.46, 139.47, 139.48, 139.49, 

139.50, 139.52, 139.57, 139.58, 139.63, 139.86, 139.87, 139.88. 

 62 https://www.bmwkms.gv.at/dam/jcr:ec8e92ef-f349-44d1-8700-94b5f5293030/ars.pdf (in German); 

developed by the Competence Centre for Diversity, Anti-Racism and Anti-Discrimination, with 

systematic involvement of self-representation organisations, associations and scientists. 

 63 https://www.bmwkms.gv.at/dam/bmoedsgvat/content/Ministerium/gleichstellung-und-

diversitaet/ars_umsetzungsbericht_23_24_b.pdf (in German). 

 64 Especially for the prosecution of hate crime online. 

 65 2021 to 2025: around € 6.2 million. 

 66 One-stop shop for all grounds of discrimination under the Equal Treatment Act for the private sector 

since 2019. 

https://www.bmwkms.gv.at/dam/jcr:ec8e92ef-f349-44d1-8700-94b5f5293030/ars.pdf
https://www.bmwkms.gv.at/dam/bmoedsgvat/content/Ministerium/gleichstellung-und-diversitaet/ars_umsetzungsbericht_23_24_b.pdf
https://www.bmwkms.gv.at/dam/bmoedsgvat/content/Ministerium/gleichstellung-und-diversitaet/ars_umsetzungsbericht_23_24_b.pdf
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 67 Such as migrant women, women with disabilities, older women, LGBTIQ+ persons and sex workers. 

 68 139.30. 

 69 ‘Hass-im-Netz-Bekämpfungs-Gesetz’, Federal Law Gazette I No 148/2020, in force since 1 January 

2021. 

 70 Especially in the case of violations of the right to one’s image, hate postings, and cyber bullying. 

 71 Internet users can take more effective action against criminal content on the internet, and victims can 

receive help quickly and without bureaucracy. The ‘Hass-im-Netz-Bekämpfungs-Gesetz’ has 

restructured legal and psychosocial support during proceedings and extended it to include victims of 

‘typical’ online hate crimes, as well as underage witnesses to violence in their immediate social 

environment (now extended to underage witnesses of all forms of violence by the Criminal Procedure 

Act Amendment Act 2024, Federal Law Gazette I No 157/2024). In the area of civil law, the 

enforcement of rights in cases of violations of personality rights has been simplified. 

 72 Teaching the legal basis for the offences of ‘online hate’ (incitement, cyberbullying, defamation, etc.), 

raising awareness for working with victims of discrimination/hate crimes; practical tips on digital 

civil courage, such as information on preserving evidence, reporting options and support services. 

 73 Online on the website of the judiciary at 

https://www.justiz.gv.at/html/default/prozessbegleitung.de.html (in German) and in print at public 

prosecutors' offices, courts as well as at police departments and victim support facilities. 

 74 139.72. 

 75 139.63. This covers 9 diversity groups and a total of 19 subgroups: age, disability (‘physical/sensory 

impairment’ and ‘mental/cognitive impairment’), gender (‘diverse/inter’, ‘woman’, ‘man’, ‘trans’, 

‘other’), skin colour, national/ethnic origin, religion (“Christians”, ‘Jews’, ‘Muslim’, ‘Other’), sexual 

orientation (‘bisexual’, ‘heterosexual’, ‘homosexual’), social status (‘homeless’, “other”) and 

worldview (‘political parties’, ‘western democracies’, ‘other’). In the area of justice, until the 

beginning of 2024 only the general offence code ‘VM’ (Vorurteilsmotiv – Bias Motive’ was 

available; thanks to a technical upgrade, new, subdivided offence codes for individual bias motives 

are now also recorded in the justice databases, which correspond to those in the police database and 

must be set or reviewed by the decision-making bodies. A decree addressed to the decision-making 

bodies was published to accompany the technical changeover. 

 76 The annual reports are published in the following year around the International Day of Remembrance 

for Victims of Hate Crime on 21 July (available at: Systematische Erfassung von Vorurteilsmotiven 

bei Strafanzeigen (‘Hate Crime’), https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/start.aspx, also in English). 

Since 2021, part of the report has also been included in the annual security report of the Ministry of 

the Interior. The most recent report is available here: Hate Crime in Austria – Annual Report 2023, 

  https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/files/285_2024_Hate_Crime_Bericht_2023_Englisch 

_V20241009_webBF.pdf. 

 77 3-stage concept: 1. Compulsory e-learning seminar (with exam and certificate), 2. Train-the-trainer 

seminars for internal police multipliers, 3. Personal training of all graduates by multipliers. In 

addition, civil society is continuously involved (in particular through free seminars offered by the 

Ministry of the Interior as part of the Austrian Integration Fund programme), and international 

workshops on victim support and information campaigns have been held with domestic and foreign 

government representatives since 2023. 

 78 Members of the Roma communities, representatives of public authorities, civil society associations 

and experts. 

 79 139.30. 

 80 At Länder level, the app ‘BanHate’ (operated by Styria), and enabling low-threshold reporting of hate 

postings, can be mentioned in this context; reports are shared with experts of the Styrian Extremism 

Prevention Agency: 

https://www.antidiskriminierungsstelle.steiermark.at/cms/beitrag/12902135/173602746 (in German). 

 81 139.22, 139.28, 139.63. 

 82 In implementation of the EU Council Declaration of 6 December 2018, with the involvement of 

affected Federal Ministries, civil society and the Jewish Community of Vienna. 

 83 Measures in the education sector: adaptation of teacher training and continuing professional 

development, as well as strengthening the entire education administration (e.g. through continuing 

professional development seminars for school directorates); numerous training measures in the field 

of security and justice (for police officers, judges, prosecutors and court staff; see comments on point 

B.3.); evaluation and intensification of local security concepts (Memorandum of Understanding 

between the Jewish Community and the Ministry of the Interior); close cooperation in the National 

Network for the Prevention and Countering Violent Extremism and De-radicalisation (BNED); 

comprehensive recording of antisemitism in police reports; in the area of integration: aiming to raise 

awareness of antisemitism among persons with a migrant background (through active educational 

work by means of courses on values, training for multipliers and support for youth projects). To date, 

38 measures of the National Strategy against Antisemitism have been successfully implemented. 

 84 The last implementation report, which is also an overall evaluation of the National Strategy against 

https://www.justiz.gv.at/html/default/prozessbegleitung.de.html
https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/start.aspx
https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/start.aspx
https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/files/285_2024_Hate_Crime_Bericht_2023_Englisch_V20241009_webBF.pdf
https://www.bmi.gv.at/408/Projekt/files/285_2024_Hate_Crime_Bericht_2023_Englisch_V20241009_webBF.pdf
https://www.antidiskriminierungsstelle.steiermark.at/cms/beitrag/12902135/173602746
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Antisemitism, was presented in November 2024: 

https://www.bundeskanzleramt.gv.at/dam/jcr:c36f67cd-4a6e-45fb-9a41-

d54b9b1e1e16/umsetzungsbericht-2023-2024_nas-kampf-gegen-antisemitismus_bf.pdf (in German). 

 85 The implementation of the National Strategy against Antisemitism is coordinated by the Federal 

Chancellery, Department IV/12 – Fostering Austrian-Jewish Cultural Heritage and Combatting 

Antisemitism, which was set up in 2021. 

 86 Between local authorities, civil society, academia, the Jewish religious community and other 

institutions. 

 87 Complementing the National Strategy against Antisemitism with 16 measures against the increasing 

spread of antisemitic hate content and disinformation in the digital sphere, with a focus on 

strengthening cooperation with online platforms, supporting of and networking between actors in the 

fight against online antisemitism and strengthening civil society resilience. 

 88 From € 4 million to € 7 million. In addition to the protection of Jewish institutions, it also serves to 

preserve and maintain the Austrian-Jewish cultural heritage as well as to promote Jewish community 

life. 

 89 139.177, 139.180. 

 90 From precarious family backgrounds, children with migration background or experience, children 

with disabilities, children belonging to an ethnic minority, homeless children, or children affected by 

severe housing shortages, and children in alternative care. Free access to the following six core 

services will be ensured: early childhood education and care; inclusive education and school-related 

activities; at least one healthy meal per school day; healthcare; healthy eating; adequate housing. The 

first Austrian progress report on the Child Guarantee was submitted to the European Commission in 

December 2024. 

 91 At Länder level, e.g. the Vorarlberg family subsidy (https://vorarlberg.at/-/familienzuschuss-fuer-

vorarlberg, in German) or the establishment of municipal prevention chains via the programme 

‘Vorarlberg leaves no child behind’; measures against child poverty in the education sector of the 

City of Vienna; Styria’s subsidy for child-holiday-weeks for low-income families; free child 

education and care in Carinthia, and the new Carinthian housing allowance. 

 92 A study on family benefits (commissioned in 2021) confirms the significant contribution of family 

benefits to reducing family and child poverty. 

 93 However, the automatic inflation adjustment of family allowance and childcare allowance introduced 

in 2023 will be suspended for two years, due to budgetary consolidation. 

 94 For low-income single-earners or employed single-parent workers, as well as for recipients of 

unemployment benefits, emergency assistance, social assistance or compensatory allowance; € 60 per 

month per child. This child allowance was granted for the above-mentioned group of persons from 

July 2023 to December 2024. From the second half of 2025, the € 60 special allowance will be paid 

out as a child supplement for single earners and single parents in accordance with Section 104 Income 

Tax Act. 

 95 E.g. Programme ‘Ready for School’ (‘Schulstartklar’ – support for families with schoolchildren, 

receiving minimum income benefits (‘Mindestsicherung’) or social compensation (‘Sozialhilfe’), at 

the start of school; 2022-2028 programming period; 2023: 45.513 persons supported, total amount 

around € 6.5 million); projects to mitigate the social consequences of COVID-19 for children and 

youth (2021/22: 14 projects amounting to around € 16 million). 

 96 Statistics Austria, ‘Child Cost Analysis 2021’: updated estimate of the direct costs of children, 

consumption expenditure for children; Ministry of Social Affairs, Health, Care, and Consumer 

Protection (ed.), ‘Study on monetary family benefits for different household constellations 2021’; 

Federal Chancellery (ed.), ‘Analysis of transfer payments to support households with children in 

Austria’, 2022; OECD, ‘Childhood socio-economic disadvantage in Austria. A snapshot of key 

challenges’, 2023. 

 97 139.168, 139.179, 139.180, 139.182. 

 98 E.g. platform against domestic violence established in 1993 to promote and network support services 

in the field of violence protection; increase in financial support for child protection centres in 2021; 

expansion of awareness-raising and support measures to strengthen parental education and non-

violent parenting. 

 99 On parenting norms, violence in dealing with children; awareness of the prohibition of violence in 

parenting. Previously conducted in 1977, 2014, 2019, and 2021. The parent survey showed a decline 

in support for corporal punishment, while there was greater acceptance of ‘tangible punishments’ 

such as deprivation of privileges. 60% of parents had heard of the legal prohibition of violence. 

 100 139.122. 

 101 The package includes, among other things, the establishment of a ‘Child Protection Quality 

Assurance Agency’ that awards seals of approval for child protection concepts developed by 

organisations, as well as the promotion of non-profit organisations for the creation and 

implementation of child protection concepts. Furthermore, financial support for family counselling 

centres will be increased by € 3 million annually; capacity for cyber investigations by specialists from 

https://www.bundeskanzleramt.gv.at/dam/jcr:c36f67cd-4a6e-45fb-9a41-d54b9b1e1e16/umsetzungsbericht-2023-2024_nas-kampf-gegen-antisemitismus_bf.pdf
https://www.bundeskanzleramt.gv.at/dam/jcr:c36f67cd-4a6e-45fb-9a41-d54b9b1e1e16/umsetzungsbericht-2023-2024_nas-kampf-gegen-antisemitismus_bf.pdf
https://vorarlberg.at/-/familienzuschuss-fuer-vorarlberg
https://vorarlberg.at/-/familienzuschuss-fuer-vorarlberg
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the criminal investigation department will be expanded; psychosocial aftercare for children and youth 

who have been victims of sexual abuse will be expanded; and ‘victim-oriented work with 

perpetrators’ will be strengthened and expanded in the field of psychotherapy. 

 102 Inclusion as part of the update of the special directive "Strengthening crisis intervention in Austria". 

 103 See the campaign website neinzugewalt.at (‘No to Violence’) (in German). 

 104 School Regulation 2024, Federal Law Gazette II No 126/2024. 

 105 Numerous other measures for a safe school include raising awareness of preventive measures, clear 

guidelines for action, e.g. participatory development of mandatory child protection concepts with risk 

analysis in all schools; formation of child protection teams; introduction of codes of conduct; process 

definition for dealing with suspected cases; strengthening cooperation with regional security 

authorities. A video competition encourages pupils to engage with the topic (‘Look instead of looking 

away – Together against violence and aggression for a safe school’ – ‘Hinschauen statt Wegschauen – 

Gemeinsam gegen Gewalt und Aggression für eine sichere Schule’); a hotline for conflicts in the 

classroom has been set up, and important information has been compiled at 

https://respektvolleschule.at, https://gegen-gewalt-an-schulen.at. 

 106 In cooperation with the Centre for Violence and Bullying Prevention at the Private University of 

Education (PPH) Burgenland. 

 107 Key areas of focus: Violence prevention, violence prevention in the context of digital media, 

delinquency prevention as a result of the consumption of legal and illegal substances. Since 2019, a 

total of 28.617 workshops have been implemented, reaching 643.276 parents, teachers and young 

people. 

 108 ‘Evaluating_UNDER18: Evaluation study to measure the implementation quality and effectiveness of 

the youth crime prevention programme ‘UNDER18’, carried out by the University of Vienna from 

1.4.2021 to 31.3.2024, funded by the Austrian Research Promotion Agency.’ 

 109 Lower Austria, e.g., focuses on prevention, including through specially designed puppet shows, 

children's musical theatre and travelling exhibitions on the subject of children's rights. In Vienna, e.g.: 

creation of the ‘Safer Internet’ guide on the subject of ‘grooming’ and ‘cyberbullying’ (2019); support 

for victims of violence and bullying through the education-ombudsman's office of the Children and 

Youth Advocacy Service; promotion of further training for people who work with children and youth; 

improvement of communication between authorities and institutions in the city; expansion of the 

internal school violence protection package to prevent suspension or expulsion from school; 

expansion of expertise on extremism and prevention. In addition, outpatient support measures were 

expanded as part of educational assistance, social therapy and social psychiatric residential places 

were created, a special crisis centre and a crisis centre for children aged 3-6 were set up for inpatient 

risk assessment, and the framework conditions for crisis foster parents and foster parents were 

improved. Measures were also developed at the level of early childhood education (in particular, 

mandatory child protection concept, child protection officers and further training for kindergartens 

and day-care facilities; establishment of a competence centre for child protection in early childhood 

education). Styria: mandatory trainings on the topic of child protection in early childhood education; 

guidelines on radical symbols for teachers (https://www.no-extremism.at/news/leitfaden-

radikalisierungssymbole-online-und-offline, in German); specialist unit for bullying at the Children 

and Youth Advocacy Service. Carinthia: Comprehensive education, awareness-raising and training 

measures for interdisciplinary professionals by the Unit for Quality Development within Carinthian 

child protection systems; initiatives to establish an integrated child protection system in Carinthia 

(child protection concepts); establishment of a child protection advisory service within the framework 

of child protection centres for all groups of persons working with children, youth and families (both 

full-time and voluntary work); implementation of the Carinthian public awareness campaign on 

violence against children: ‘#ichbinESwert’ (https://www.ichbineswert.at, in German); current study 

on well-being and participation of children in elementary educational settings in Carinthia 

(https://pep.uni-graz.at/de/kibeki, in German) and feasibility study on the establishment of further 

participation structures for young people in Carinthia. 

 110 Federal Act amending the Criminal Code, the Code on Criminal Procedure 1975, the 

Communications Platforms Act and the Audiovisual Media Services Act, Federal Law Gazette I No 

135/2023. In particular, the following changes were made: linguistic adjustments to the definition of 

the offence under Section 207a of the Criminal Code as ‘visual material depicting sexual abuse of 

children and visual depictions of sexual acts involving minors’; increase in penalties and introduction 

of qualifications in Section 207a StGB with regard to ‘many’ images or depictions; extension of the 

scope of application of the prohibition of activities under Section 220b (1) and (2) of the Criminal 

Code. 

 111 Marriage and Partnership Law Amendment Act 2025, Federal Law Gazette I No 46/2025: abolition of 

the possibility of declaring minors eligible for marriage; furthermore, prohibition of marriage between 

relatives up to the fourth degree (cousins). 

 112 139.124, 139.125, 139.129. 

 113 139.127, 139.129. 

file:///C:/Users/AKURIUHA/AppData/Local/Microsoft/Windows/INetCache/Content.Outlook/E9QXWO5B/neinzugewalt.at
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 114 E.g. the ‘Eating Right from the Start’ programme (‘Richtig essen von Anfang an’), the ‘Children Eat 

Healthily’ initiative (‘Kinder essen gesund’). Nutritional recommendations, information materials, 

practical implementation aids (e.g. school catering checklist, school buffet evaluation tool) and 

quality standards (e.g. for catering in kindergartens) are provided to help implement healthy eating in 

practice. In order to support those responsible for catering, efforts in the area of communal catering 

have been stepped up and a dedicated competence centre has been created. Among other things, its 

task is to identify factors that promote or hinder the implementation of healthy catering in educational 

institutions. In addition, target group-specific projects are being carried out and promoted (e.g. 

‘Health for Children and Parents’ – ‘Gesundheit für Kinder und Eltern’). 

 115 139.152. 

 116 Office for Sexual Education for the assessment of school-external offers in the field of sexual 

education (External Quality Assurance Ordinance - Federal Law Gazette II No 44/2023). 

 117 In Vorarlberg, for example, a course on sex education is offered and institutions that provide 

educational workshops for young people and information evenings for parents and multipliers are 

supported. Vienna, for example, supports the ‘Firstlove’ counselling centre, which offers information, 

free contraceptives and help, as well as the associations ‘Mädchenberatung’ and ‘samara’, which 

carry out prevention work against sexualised violence and provide counselling for those affected. 

 118 139.124, 139.125, 139.129. 

 119 ‘Complete solution for the organisation of psychological and psychotherapeutic care.’ 

 120 Since the introduction of the specialised subject (2007), from 38 to now around 330. 

 121 Project ‘Healthy after Crisis’ (‘Gesund aus der Krise’ – special directive ‘Healthy after Crisis III, 

https://www.sozialministerium.gv.at/Themen/Gesundheit/Nicht-uebertragbare-

Krankheiten/Psychische-Gesundheit/Sonderrichtlinie--Gesund-aus-der-Krise-III-.html; 

https://gesundausderkrise.at; in German). The extension of the project is enshrined in the current 

Government Programme. 

 122 Supplementary measures to promote psychosocial health, e.g. the ‘ABC of Psychosocial Health for 

Young People’ initiative by the Competence Centre for Future Health Promotion; the 

‘WohlfühlPOOL’ resource platform with a collection of free offers and materials; annual ‘Mental 

Health Days’, an awareness programme to raise awareness and destigmatise mental health. 

 123 139.133, 139.134, 139.139, 139.140, 139.142, 139.181. 

 124 Educational concerns such as educational and career orientation, pedagogy package, reading 

promotion, acquisition of interdisciplinary skills, learning aids underline this. 

 125 For example, the project ‘100 schools – 1000 opportunities’, the evaluation of which is foreseen in the 

current Government Programme. 

 126 From children and youth from 18 months to the end of compulsory schooling. Integration projects 

2021-2025: around € 15 million. 

 127 For example, the expansion of the Caritas Learning Cafés with the support of the state of Vorarlberg; 

Vienna Summer German courses as a free offer from the City of Vienna for extraordinary students in 

the summer months; from 2025 also for children who are subject to compulsory schooling in Vienna 

from autumn onwards. 

 128 The expansion of early childhood education envisaged in the Government Programme includes an 

increase in the number of places, longer opening hours and high nationwide quality standards. The 

aim is to guarantee a full-time, year-round place. The necessary funding will be provided as part of 

the fiscal equalisation scheme via the Future Fund in the years 2024 to 2028, with € 500 million 

(annualised) per year, and through an agreement between the Federal Government and the Länder on 

early childhood education for the years 2022/23 to 2026/27, with € 200 million per kindergarten year. 

 129 Federal Constitutional Law on the Rights of Children (‘BVG Kinderrechte’), Federal Law Gazette I 

No 4/2011. 

 130 Available here: https://www.bundeskanzleramt.gv.at/dam/jcr:512d65db-f17c-4729-a2d6-

57f49bd24cc4/Eval-BVG-Kinderrechte_2025_BF.pdf (in German). 

 131 Comprehensive data analysis on various aspects of the life of under-18s, including health, education, 

legal status and social conditions, prepared by the Austrian Institute for Family Research. 

 132 In 2024, a session of the Children’s Rights Board dedicated itself to UNCRC General Comment No 

26 on Children’s Rights and the Environment, with a particular focus on climate change. 

 133 139.110, 139.117, 139.148, 139.154, 139.155, 139.156, 139.165, 139.180.  

 134 139.29, 139.117, 139.151, 139.152, 139.153. 

 135 The entire budget is dedicated to women's and gender equality areas, including in particular measures 

to promote women's and girls' self-determination, the strengthening of protection against violence and 

anti-discrimination, and the maintenance and expansion of women-specific counselling and care 

facilities. In addition, the integration section 2021-2025 supported integration projects with a focus on 

empowerment of women with around € 17.6 million. 

 136 For example, the brochure ‘Equality between women and men in Austria. Milestones, Achievements 

and Challenges’, published in 2022. 

 137 https://www.bmfwf.gv.at/frauen-und-

https://www.sozialministerium.gv.at/Themen/Gesundheit/Nicht-uebertragbare-Krankheiten/Psychische-Gesundheit/Sonderrichtlinie--Gesund-aus-der-Krise-III-.html
https://www.sozialministerium.gv.at/Themen/Gesundheit/Nicht-uebertragbare-Krankheiten/Psychische-Gesundheit/Sonderrichtlinie--Gesund-aus-der-Krise-III-.html
https://gesundausderkrise.at/
https://www.bundeskanzleramt.gv.at/dam/jcr:512d65db-f17c-4729-a2d6-57f49bd24cc4/Eval-BVG-Kinderrechte_2025_BF.pdf
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gleichstellung/gleichbehandlung/gleichbehandlungsberichte.html (in German). In the field of art and 

culture, the Gender Report was published for the first time in 2024. It analyzes the gender distribution 

in the cultural sector funded by the Federal Government and the Länder between 2017 and 2021 

(structures such as personnel, management levels and salaries, as well as the allocation of grants, 

awards and scholarships). The Gender Report is to be published every five years in the future. 

 138 Especially for persons in management-relevant positions such as Education Directorate, Pedagogical 

University, School. 

 139 E.g. on culture and manners, equality. 

 140 Expansion of counselling measures in ÖIF centres, school attendance campaign of integration 

ambassadors, contact point for girls and women affected or threatened by forced marriage in 

Innsbruck, prevention workshops for young men from an honor cultural background. 

 141 Comprehensive measures for equality, combatting stereotypical role models, prevention of violence, 

etc., https://www.verwaltung.steiermark.at/cms/ziel/109255607/DE (in German). 

 142 ‘Let’s Empower Austria’ (LEA), https://letsempoweraustria.at (in German). As a strategic long-term 

contribution to the reduction of discriminatory stereotypes of women and men, with a particular focus 

on equality in future industries such as STEM. 

 143 Including on reducing gender stereotypes in education and career choices and diversification of 

training pathways and career choices (2021/2022); on empowering girls and women through digital 

literacy and positive self- and body image in the digital space (2022/2023); on reducing gender 

stereotypes of roles of girls and women, in particular women in old age and rural areas (2023/2024 

and 2024/2025). In 2024, as part of the structural support for women’s and girls’ counselling centres 

throughout Austria, a focus was placed on mental load (mediation of opportunities for action to divide 

the ‘invisible tasks’ and responsibility for financial situation and care work). 

 144 139.109. 

 145 Study on at-risk-of-poverty and social exclusion of single-parent households in Austria; Maintenance 

survey: first systematic and representative survey on the maintenance situation and living conditions 

of single parents in Austria; Time Use Survey 2021/22 

(https://www.statistik.at/en/statistics/population-and-society/time-use) shows the distribution of paid 

and unpaid work largely by traditional gender roles; Study on equality in the labour market in 

Carinthia. 

 146 In Austria, about 83% of all single parents are women – Statistik Austria 2024. 

 147 Support in everyday life, expansion of information and advisory services, support in court 

proceedings and administrative procedures, empowerment. 

 148 Within the framework of structural support for women's and girls' counselling centres. 

 149 139.107, 139.111. 

 150 For example, they are disproportionately supported in relation to their share of the stock of 

unemployed, by +4 percentage points in 2024 and 2025 in relation to their share of all unemployed. In 

2023, 212,999 women were supported by active labour market policies, of which 133,901 were 

supported by qualifications. 

 151 Pre-qualification and training of women in craft and technical professions and in green jobs (‘women 

in craft and technical professions’); Women's vocational centres for counselling and career guidance 

for women with a qualification interest; comprehensive support for re-entry after parental leave (own 

counsellors; childcare allowance as a subsidy for care costs); Completion of the course in modules; 

gender-sensitive STEM projects on career orientation. 

 152 For example, in the field of health and safety protection in the hotel and hospitality industry or the 

cleaning industry, in the case of manual load handling, age-appropriate work design or the prevention 

of work-related psychosocial burdens, especially in the case of stress and to help against bullying and 

violence at the workplace. Further information can be found on the Labour Inspectorate’s website at: 

Gender mainstreaming in occupational safety and health, 

 https://www.arbeitsinspektion.gv.at/Uebergreifendes/Gender_und_Diversity/Gender_Mainstreaming_

im_Sicherheits-_und_Gesundheitsschut.html (in German). 

 153 139.106. 

 154 139.110. 

 155 www.equalita.at (in German). Distinguishes companies and organisations that promote women 

internally, ensure gender equality within the company, promote and make visible women's careers 

and thus support both gender equality in their own company and beyond. 

 156 Helpful tips and practical examples for increasing the proportion of women at all management levels. 

 157 Award for women under the age of 35 in management positions for their achievements in order to 

strengthen visibility and create role models. 

 158 44.1% (end of 2023); Proportion of women in the executive: 26% (increase of 10% since 2016). 

 159 2023: 38.7%, for heads of section 42.6%. 

 160 Graduates of the management programme ‘Future.Women’ (‘Zukunft.Frauen’, www.zukunft-

frauen.at, in German) highly qualified candidates for supervisory board positions, as well as women 

who already hold supervisory board mandates. 

https://www.bmfwf.gv.at/frauen-und-gleichstellung/gleichbehandlung/gleichbehandlungsberichte.html
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 161 139.107, 139.108, 139.109, 139.110, 139.111, 139.112, 139.113, 139.114, 139.115, 139.116, 

139.117, 139.118, 139.148, 140.21. 

 162 Annual ideas competition with the aim of getting more girls and young women interested in STEM 

topics and thus interested in promising sectors with a tendency to higher income opportunities. 

 163 Including the provision of sufficient and high-quality childcare and care places; Increase in fathers' 

participation; Raising awareness of financial losses in life income due to lack of working hours and 

part-time work. 139.105. 

 164 Such as the 2024 updated guide for companies ‘Women Leading’ (‘Frauen führen’). 

 165 www.einkommensbericht.gv.at (in German), with practical help for companies to strengthen gender 

equality. 

 166 EU Directive 2023/970 to strengthen the application of the principle of equal pay for equal work or 

work of equal value between men and women through pay transparency and enforcement 

mechanisms. 

 167 European Social Fund (ESF), 40% EU co-funded. 

 168 Projects include, for example, the advisory service "100 per cent – gender equality pays off" (2023-

2028; € 10.5 million) for companies and employees with a focus on income and careers (www.100-

prozent.at, in German); the ‘FairPlusService’ advisory service (2023-2028; € 6 million) for low-wage 

companies and employees with a focus on gender equality and training (www.fairplusservice.at, in 

German); the ‘EqualPayNetwork’ (2024-2027; € 1.3 million) will test new approaches to reduce 

income disparities by networking regional players in industry and tourism (www.equalpaynetz.at, in 

German). 

 169 139.148, 139.149, 139.150. 

 170 On the occasion of the International Day of Girls, mayors throughout Austria will be accompanied by 

girls and young women in their daily work; the project is carried out annually together with the 

Association of Municipalities and Towns. 

 171 Vorarlberg: Political training course for women; Programme for Women in Politics (“Women’s 

Network”). 

 172 139.161, 139.162, 139.165, 139.168, 139.169, 139.170, 139.173, 139.174, 139.17; 139.89. 

 173 Between representatives of the public prosecutor's offices, the courts, the Federal Criminal Police 

Office, the Ministry of Women and Equality, the victim protection institutions, the NEUSTART 

association and the legal profession. 

 174 139.163, 139.166, 139.167, 139.169, 139.170, 139.171. 

 175 For the expansion of shelters, the Federal Government provides the Länder with a total of € 12 

million over a period of four years, whereby at least 180 additional places are to be created and 

maintained by the end of 2027. City of Vienna: The Vienna Women's Houses Association is almost 

100% funded by the City of Vienna and also regularly carries out prevention and awareness 

campaigns. In total, there are currently 228 places in five Viennese women's shelters and 54 places in 

transitional housing for women and children affected by violence. This clearly exceeds the 

requirement of the Istanbul Convention that 1 place should be available for every 10,000 inhabitants 

in a protective facility for women. At the same time, one of the existing women's shelters was 

converted into a women's shelter for girls and young women aged 16 and over in order to better meet 

the needs of this specific target group. 

 176 At least 180 additional places for women affected by violence and their children. 

 177 It offers support to all those affected by harassment and violence, outlines possible courses of action, 

and provides guidance on the next steps to take. Starting in 2025, direct support for those affected has 

been complemented by prevention services. 

 178 For example: Austria-wide expansion of violence-preventive men's counselling and gender-sensitive 

work with boys and young men (violence prevention workshops); ‘Männerinfo’ (men’s crisis 

helpline); Austria-wide campaign ‘Mann spricht’s an’ (‘Man speaks up’; low-threshold public 

awareness raising on the topic of male violence through TV spots, print materials, poster displays). 

 179 An up-to-date overview of the measures taken can be found in the thematic evaluation report on the 

implementation of the Istanbul Convention in Austria. 

 180 Concrete assistance for those affected, awareness-raising; ‘Violence prevention and self-

determination’ consultation hours for migrant women with executive officers and staff of anti-

violence institutions; multilingual brochure ‘Stop! Against violence against women and girls’. 

 181 Neighbourhood project to prevent partner violence and domestic violence; there are now 41 locations 

in all Länder. 

 182 139.169. 

 183 On the website www.hilfe-bei-gewalt.gv.at, information on support for the proceedings can be found 

in several languages. Currently, 47 victim support institutions are contracted to provide legal support. 

Among them are numerous institutions specialising in specific groups of victims. In 2023, 11,554 

victims benefited from litigation support. There was an information campaign on process support in 

2022. 

 184 Gewaltambulanzen’. 

http://www.einkommensbericht.gv.at/
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 185 Section 8e of the Federal Act on Hospitals and Health Resorts. 

 186 Available online at https://toolbox-opferschutz.at (in German), since September 2020. 

 187 139.157, 139.158. 

 188 According to the definition, violence in close social relationships or criminal offences within the 

family circle essentially refer to intentional offences against life and limb, offences against sexual 

integrity and self-determination to the detriment of a partner, spouse or registered partner of the 

accused, even after the relationship has ended. 

 189 Among other things, prevalence study on gender-based violence against women in Austria; study 

‘Investigation of murders of women – a quantitative and qualitative analysis’; study ‘The provision of 

emergency services for victims of violence in Austria.’ See also the website: Publications on violence 

against women – Federal Ministry of Women, Science and Research, 

https://www.bmfwf.gv.at/frauen-und-gleichstellung/services/publikationen-zu-frauen-und-

gleichstellung/gewalt-gegen-frauen.html (in German). 

 190 Austria has also called on the European Institute for Gender Equality to step up its research on 

‘Femicides and violence against women’, in order to pave the way for uniform data collection across 

Europe. 

 191 139.172. 

 192 Promotion of awareness-raising measures; publicising the support available; annual violence 

protection summit; Website ‘Help in case of violence’ (‘Hilfe bei Gewalt’, 

https://www.hilfsangebote-bei-gewalt-gegen-frauen.at/hilfe-gegen-gewalt.html, in German). 

 193 The study ‘Best practice: Protection against violence in the context of COVID-19’ examined the 

specific challenges during the COVID-19 crisis and measures successfully tested in other EU 

countries to protect women from domestic violence. 

 194 139.122. 

 195 139.126. 

 196 139.128, 139.130, 139.131. 

 197 139.132. 

 198 139.129. 

 199 The LGBTIQ+ Health Report 2022 (https://www.gesundheit.gv.at/dam/jcr:1f1c5f5a-d437-4f96-963c-

5a9c744228c3/LGBTIQ+%20Gesundheitsbericht%202022.pdf, in German) shows that discrimination 

against LGBTIQ+ people in Austria leads to inequalities in access, quality and availability of health 

services. 

 200 Amendment to the Blood Donor Ordinance, Federal Law Gazette II No 217/2022 and Federal Law 

Gazette II No 30/2025, taking into account the opinion of the Bioethics Commission on 

‘Intersexuality and Transidentity’ (2017) for the gender categories intersex, open, diverse or without 

indication. 

 201 E.g. expanding the range of counselling services. 

 202 E.g. awareness-raising workshops. 

 203 Vorarlberg Action Plan LGBTIQ* (https://vorarlberg.at/-/aktionsplan-lgbtiq*, in German). 

 204 Styrian Landes-Equal Treatment Act 2023. 

 205 Federal Act on the Criminal Rehabilitation and Compensation of Persons Sentenced under Sections 

129 I, 129 I (b), 500, 500a, 517 or 518 of the Criminal Code 1945 or Sections 209, 210, 220 or 221 of 

the Criminal Code, Federal Law Gazette I No 152/2023. 

 206 This initiative was accompanied by the project ‘Befreiter Regenbogen’ (‘Liberated Rainbow’), which 

created visibility for the fate of homosexual persons in the Second Republic. Digital memorial 

platform www.diskriminiert.at (in German); comprehensive scientific study on the subject; display of 

commemorative plaques at all courts dealing (also) with criminal cases throughout Austria. 

 207 139.185, 139.186, 139.187, 139.188, 139.189, 139.190, 139.191, 139.192. 

 208 It contains 288 policy objectives of all Federal Ministries and Länder, as well as 375 measures and 

around 150 indicators. The recommendations of the UN Committee on the Rights of Persons with 

Disabilities are an important guideline in this regard. At Länder level, for example, Tyrol decided on 

the participatory implementation process of its own action plan for the implementation of the UN 

Convention on the Rights of Persons with Disabilities in 2023. 

 209 139.85. 

 210 Action No 281: ‘Participatory development of de-institutionalisation strategies in the framework of 

the Working Group on the Inclusion Fund [NAP-Action 4] in the context of the audit of an inclusion 

fund’. 

 211 Accessibility Act, Federal Law Gazette I No 76/2023, in force since 28 June 2025. 

 212 139.193. 

 213 139.143. 

 214 The admission of a child with special needs can only be refused if the visit to the institution would be 

an unreasonable burden for the child, due to medical reasons. In principle, every 3- to 5-year-old child 

(even with an increased need for support) must have access to a full-time place if needed, regardless 

of the professional activity of the parents; every 2-year-old child must have access to a half-day place 

https://toolbox-opferschutz.at/
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from the 2025/26 onwards. Every child of school-age must have access to afternoon-care (exception: 

holidays). Through these measures, the expansion of inclusive capacities is accelerated. In 2023, a 

mobile child education and care facility for inclusion and integration was set up: JUMI (Jupident 

Mobile child education and care facility for Inclusion and Integration) is targeted at children with 

increased and particularly high need for support between the ages of three and six, and supports 

children and pedagogical staff on site. 

 215 By the end of 2026, € 3 million will also be allocated to private curative educational groups to create 

places for children with very high care needs, which cannot currently be cared for in regular groups. 

 216 139.184. 

 217 See NAP on Disability 2022-2030 Chapter 1.3. 

 218 See NAP on Disability 2022-2030 Chapter 8. 

 219 139.103, 139.154, 139.193. 

 220 E.g. technical aids, wage subsidies, assistance offers, assumption of sign language interpreting costs. 

 221 Netzwerk Berufliche Assistenz (NEBA): Youth Coaching, ApprenticeshipFit, Work Assistance, 

Vocational Training Assistance, Job Coaching. 

 222 Personal assistance at the workplace falls within the competence of the Federal Government; personal 

assistance in other areas of life falls within the competence of the Länder. 

 223 From the Disability Compensation Fund. 

 224 € 36 million and € 4 million, respectively. 

 225 Until then, the Public Employment Service referred youth and young adults to the competence centres 

of the pension insurance institution, if doubts about their general ability to work existed; the following 

examination of their ability to work was carried out according to deficit-oriented, medical criteria. If 

incapacity for work was attested, the persons were de facto excluded from the offers of the Public 

Employment Service. 

 226 139.156. 

 227 140.21, 140.26. 

 228 E.g. in the case of the ‘inclusion promotion Plus-Women’ introduced in 2020. The proportion of 

women receiving inclusion grants increased from less than 38% (2019) to 42.9% (2024). As part of 

the NEBA project funding, the proportion of women participating in NEBA projects (youth coaching, 

training fit, employment assistance, vocational training assistance, job coaching) has increased to a 

total of 44.6% (an increase of around 2% since 2019). 

 229 To implement the 2021 ‘inclusion package’ and to support Federal services and persons with 

disabilities’ trustees. 

 230 In Federal Ministries, including subordinate departments, the Constitutional Court, the Administrative 

Court, the Court of Auditors, the National Council, the Federal Council, the Ombudsman's Office, the 

Federal Administrative Court and the Federal Finance Court. 

 231 E.g. conversion, refurbishment, new rental of buildings, safety and fire protection measures, purchase 

of software, signage, etc. 

 232 139.04. 

 233 140.24. 

 234 139.123. 

 235 Special focus is placed on projects to promote women: supporting and advising older women; 

empowering women 60+ in the context of calls for funding 2023 and 2024 with a total of around € 3 

million, inter alia as contribution to the reduction of gender-stereotypical role models of women in old 

age. 

 236 139.212. 

 237 139.197, 139.198, 139.201, 139.202, 139.210. 

 238 139.213. 

 239 For example, ‘Foreigners become Friends’ (‘Fremde werden Freunde’): the objective of making 

diversity visible in all areas; ‘Sports – Friends’ (‘Sport – Freunde’): inclusion of people with a 

migration biography or refugee background in society through sports activities, volunteering, 

preventive psychological support measures and networking; ‘Family Integration Initiative’ 

(‘Integrationsinitiative Familie’): preventive work against radicalisation and identity diffusion, against 

social withdrawal tendencies and social isolation. 

 240 Funding priorities in the area of integration can be found here: 

https://www.bundeskanzleramt.gv.at/agenda/integration/projektfoerderung/foerderschwerpunkte/allge

mein.html (in German). 

 241 For example, ‘Sport connects: train together, run together’ (‘Sport verbindet: gemeinsam trainieren, 

gemeinsam laufen’) of the asylkoordination Österreich: professionally guided training in several 

Länder to involve refugees through sport (2/2024-12/2025); ‘A second home through sport’ (‘Ein 

zweites Zuhause durch den Sport’) by SPORTUNION Salzburg: various sports activities for migrant 

workers, mainly in the care and health sector, to make it easier to arrive in Austria (12/23-10/26). 

Vienna: free ‘StartWien’ support programme; individual ‘New to Vienna’ orientation talks and 

themed information events; ‘StartWien’ offers are available in over 20 languages. 

https://www.bundeskanzleramt.gv.at/agenda/integration/projektfoerderung/foerderschwerpunkte/allgemein.html
https://www.bundeskanzleramt.gv.at/agenda/integration/projektfoerderung/foerderschwerpunkte/allgemein.html


A/HRC/WG.6/51/AUT/1 

GE.25-17885 33 

 
 242 140.21, 140.26. 

 243 139.155. 

 244 Forced marriage, child marriage or female genital mutilation (FGM). 

 245 Specialised migrant women's advice centres and violence protection centres, specific support services 

for forced marriage and FGM. 

 246 Call for funding applications from the DG for Women and Equality with a total of € 1.6 million in 

2021/22 and with a total of € 2 million 2024/2025. 

 247 140.26. 

 248 That is, employed or self-employed persons and their dependants covered by compulsory insurance. 

 249 140.26. 

 250 StartWien Jugendcollege (https://www.interface-wien.at/projekte-startwien-college/); InterSpace 

(basic education for youth and young adults aged 15 to 25, https://www.interface-

wien.at/basisbildung-kurse-jugendliche); basic education for adults and specific offers for women 

(https://www.wien.gv.at/menschen/integration/deutsch-lernen/deutschkurse-erwachsene.html); (all in 

German and English); parental information events on educational choices: ‘Where to at age 14?’ 

(‘Wohin mit 14?’) in German, Turkish, Arabic, Bosnian/Croatian/Serbian, Farsi/Dari and Ukrainian). 

 251 139.197, 139.198, 139.201, 139.206, 139.210, 139.206. 

 252 139.205. 

 253 Excluding the approximately 129.600 registered persons with temporary protection status from 

Ukraine to date, over 112.000 asylum applications were lodged in Austria in 2022, around 59.000 in 

2023 and around 25.400 in 2024. In 2024, around 26.300 asylum seekers were granted protection. 

 254 139.204, 139.209. 

 255 139.195, 139.203, 139.208, 139.209, 139.211. 

 256 Amendments to the Federal Agency for Reception and Support Services Establishment Act and the 

Federal Office for Immigration and Asylum Procedure Act with Federal Law Gazette I No 134/2024, 

in force since 23 July 2024, – implementing Constitutional Court ruling G 328/2022 of 14 December 

2023, which had repealed the original provisions as unconstitutional due to insufficient independence 

of legal advice. The independence and freedom from instruction of legal advisers is now enshrined in 

specific legal provisions (in particular, extended protection against dismissal and termination, 

allocation of cases, administrative and technical/legal supervision, quality advisory board; budgetary 

and personnel authority for legal advice department management). 

 257 E.g. in the areas of anti-racism, anti-discrimination, identification of potential victims of human 

trafficking and of traumatised persons, physically ill, torture victims, victims of sexual violence, 

dealing with children and women and unaccompanied minor applicants. See Recommendation 

139.155. 

 258 Under Article 2 of the 15a Agreement between the Federal State and the Länder on basic care. 

 259 In accordance with the EU Council Directive 2001/55/EC of 20 July 2001. 

 260 140.26. 

 261 140.33, 140.34. 

 262 Directive 2013/33/EU. 

 263 139.181, 139.206, 139.207. 

 264 E.g. when assessing the credibility of a minor's statements, their age and stage of development are 

also taken into account; ongoing training; use of child-friendly language appropriate to their stage of 

development. 

 265 Bundesverwaltungsgericht (BVwG) – the court of appeal responsible for asylum and right of 

residence proceedings. 

 266 E.g. based on expert analyses and recommendations, greater consideration of the situation of children 

in their country of origin in the country information provided in the state documentation; adaptations 

in the investigation process; additional training modules focusing on child welfare assessments for the 

Federal Office for Immigration and Asylum. 

 267 140.26. 

 268 The emphasis is on teaching German in a child-friendly and playful manner, as well as promoting 

physical and coordination skills. 

 269 139.199, 139.201. 

 270 In the case of minors with legal capacity, immediately upon referral to Vienna. When an 

unaccompanied minor is referred to the Vienna Landes-Basic Care Service, the Child and Youth 

Welfare Service can take interim measures in cases of imminent danger, in order to temporarily take 

over care, upbringing and legal representation in this area. At the same time, the Child and Youth 

Welfare Service submits a corresponding application for custody to the court. 

 271 From € 3.8 million to € 7.8 million. 

 272 This funding approach supports print and online media that promote the language and culture of the 

respective national minority. Each national minority has designated one medium as its lead medium. 

 273 140.32. 

 274 139.140. 
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 275 Available at www.ktn.gv.at/volksgruppen (in German). 

 276 139.136, 139.137, 139.138, 139.139, 139.140, 139.141, 139.183. 

 277 See Section 14 Minority School Act for Burgenland. 

 278 Article 15a B-VG Agreement on Early Childhood Education, 2022. 

 279 A working group on continuous language education in the minorities’ language, set up in 2024 by the 

Carinthian Dialogue Forum, drew up a catalog of measures that was presented to the Federal Minister 

and the Governor in 2025. 

 280 In Burgenland, affected communities have been obliged since 2009 to offer the respective language of 

the national minority (Croatian or Hungarian) in addition to the instructional language (German). 

Projects such as ‘Naturally multilingual’ (‘Natürlich mehrsprachig’) provide practical guidance on 

how to deal with multilingualism in day-to-day kindergarten-life in Burgenland. 

 281 E.g. compulsory early childhood education in the final year of kindergarten; expansion of language 

support; improvement of the school-entry phase; expansion of cooperation between kindergartens and 

primary schools and between all-day school types; provision of learning support programmes; 

establishment of Roma school mediators; provision of bilingual teaching in Burgenland and native-

language teaching; expansion of career guidance and educational counselling; provision of adult 

education. 

 282 Romane Thana – Places of Roma and Sinti’ (www.romane-thana.at, in German), produced on behalf 

of the Ministry of Education by the association Romano Centro, in cooperation with the Wien 

Museum. 

 283 139.183. 

 284 140.25. 

 285 139.122. E.g. a study funded by the City of Vienna on the impact of the COVID-19 pandemic on 

children’s rights and child protection; a study commissioned by the City of Vienna on the situation of 

women and girls during the COVID-19 pandemic (2021); since 2021, two university research projects 

have been investigating longer-term effects of the COVID-19 pandemic on children and youth as well 

as adults with disabilities and mental illnesses in the areas of school and housing, including with the 

aim of developing a model for inclusive crisis monitoring. 

 286 139.119, 139.120, 139.121. 

 287 Study: ‘Social Factors of the Pandemic’; Study: ‘COVID-19: Analysis of the Social Situation in 

Austria’; Survey: ‘People Affected by Poverty and the Corona Crisis 2.0’; Study: ‘COVID-19 and 

Migration Background’; Study: ‘Evaluation of the Last Social Safety Net and its Interaction with the 

First Social Safety Net, with Special Consideration of the Current COVID-19 Crisis and the Effects of 

the Basic Social Assistance Act’. 

 288 For example, within the framework of the Federal Act on Combatting the Consequences of Poverty 

Caused by the Pandemic, and the Federal Act on Compensation for Inflation-Related High Living and 

Housing Costs. Based on the Special Directive on COVID-19 Poverty Reduction, projects worth 

around € 9 million were funded (in addition to the projects mentioned in the chapter on ‘Children’). 

The programme ‘WOHNSCHIRM Rent and Energy’ supports tenants who are in arrears with their 

rent and energy costs and are at risk of eviction or having their household energy cut off. 

‘WOHNSCHIRM Housing First’ provides support services for homeless people, such as social work 

assistance including housing placement, coverage of rental costs and needs-based start-up support 

(starting in October 2024). 

 289 For example, the City of Vienna has developed a range of instruments to help secure the right to a 

dignified life and an adequate standard of living, e.g. housing and energy allowances for broader 

sections of the population and a package of special benefits for vulnerable target groups (energy cost 

allowance, energy support plus, housing security plus in the event of rent arrears). Automated 

payment and simplified application procedures have made it possible to provide access that is as 

barrier-free and fast as possible. 

 290 Temporary increase in emergency assistance; several one-off payments for unemployed persons; 

simplified access to unemployment benefits for self-employed persons; easier access to continuing 

education and part-time education allowances as well as partial retirement; education bonus. 

 291 Employees in short-time work received at least 80 to 90% of the net income; a long-term short-time 

work bonus supplemented the measure. 

 292 139.91, 139.95, 139.99, 139.98, 139.101. 

 293 Focus areas: Prevention; victim protection and criminal prosecution; development of a national 

referral mechanism for victims of human trafficking; consideration of LGBTIQ+ persons and the 

involvement of so-called survivors. 

 294 139.101. 

 295 Tri-annualy to the Federal Government and Parliament; annually on the implementation of the Action 

Plan. 

 296 139.92, 139.99. 

 297 139.96, 139.97. 

 298 Most recently by the Criminal Procedure Amendment Act 2024, Federal Law Gazette I No 157/2024. 
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 299 LEFÖ-IBF (Intervention Centre for Victims of Trafficking in Women); MEN VIA victim protection 

facility for male victims of human trafficking (Men's Health Center). 

 300 Focus on empowerment, improving living and working conditions. 

 301 Establishment of accommodation units; ‘buddy programme’. 

 302 Project ASOBEM, free consultation in Arabic, Bulgarian, Romanian, Russian and Ukrainian for 

migrants on labour and social law issues. 

 303 Contact point UNDOK (https://undok.at/en/home-en-translation, in several languages). 

 304 For police, child and youth welfare services, asylum and immigration authorities, health actors and 

judicial authorities. 

 305 139.100, 139.102. 

 306 139.102. 

 307 139.92, 139.94, 139.96, 139.97, 139.98. 

 308 E.g. 2021 seminar on ‘Sexual offences and trafficking in human beings – best practices in the 

investigation process’; 2022 ‘Countering impunity by enhancing investigations into and the 

prosecution of THB’. In the area of human trafficking, too, criminals are trying to blur their traces in 

the digital space. The annual seminar ‘Cybercrime’ as well as the new ‘Basic Training Course on 

Cybercrime’ with in-depth modules such as ‘Social Media’, ‘Investigations in the Darknet’ and 

‘Cryptocurrencies’ provide prosecutors with the necessary knowledge and technical understanding for 

the prosecution of crimes in connection with human trafficking on the internet. 

 309 E.g. a two-week compulsory internship at a victim protection or welfare institution for trainee judges; 

seminar on ‘Trauma in child victims and consequences for the court’. 

 310 In addition, relevant training courses are also carried out in the Länder – e.g. in Lower Austria for 

social workers. 

 311 139.93. 

 312 Under Section 57 of the Asylum Act, in particular subsection (1) (2) and (3). 

 313 139.78. 

 314 139.25, 139.27. 

 315 National Socialism Prohibition Act 1947 Amendment 2023, Federal Law Gazette I No 177/2023. 

 316 Created by a newly established research center at the Documentation Centre of Austrian Resistance. 

 317 139.35, 139.37. 

 318 Adopted and published on 14 May 2024 with Ministerial Council Decision 98/14. 

 319 In 2024, 779 measures to prevent radicalisation and extremism were implemented by national security 

(Directorate State Protection and Intelligence Service). In the school sector, 1.300 students were 

reached. In addition, 2.324 adults were reached by awareness-raising lectures. 

 320 Among other things, with projects for democracy education, promotion of media literacy. 

 321 https://www.wien.gv.at/menschen/kind-familie/servicestellen/wned.html (in German). 

 322 Priorities: Prevention of extremist ideologies, protection of children and youth, promotion of social 

diversity. Measures include training courses, case conferences, school workshops, individual 

consultations and observation of public events in close cooperation with the police. The aim is to 

build democratic resilience through close inter-agency cooperation, knowledge transfer and support 

for vulnerable groups. 

 323 For this purpose, 235 different offers by 77 providers are available. The workshops focus on topics 

such as democracy, human rights, radicalisation, conflict resolution, violence prevention and 

antisemitism. 

 324 Thematic priorities include low-threshold (online) awareness-raising and counselling work with youth 

on the subject of extremism and radicalisation; prevention of racism, xenophobia, islamophobia, 

antisemitism, LGBTIQ+ hostility, etc. and empowerment of those affected; prevention of gender-

based violence against girls and women (including in the context of honour-culture; prevention of 

FGM); prevention of online hate; raising awareness of human rights and democracy and promoting 

civil courage and tolerance; psychosocial services for refugees and people with migrant background, 

and promotion of their social participation; counselling and treatment services for children and youth 

affected by multiple crises; seminars for practitioners by the Austrian Integration Fund. 

 325 Target group: criminals sentenced to unconditional imprisonment under the National Socialism 

Prohibition Act 1947 or for terrorist offences or international crimes, as well as other detainees 

suspected of radicalisation. 

 326 The aim and tasks are: gaining information through closer cooperation between judicial institutions, 

courts, public prosecutors’ offices, public authorities and probation officers; interface and information 

management; risk and ressource assessment; monitoring of external contacts; creation of uniform 

training and training content for staff; definition of education and care services for inmates; 

conducting cross-agency case reviews; monitoring and networking in the run-up to the granting of 

freedom-related easing; classification, standardisation and control of measures and structures at the 

level of judicial institutions; transitional management. 

 327 Federal Law Gazette I No 159/2021, in force since 1 September 2021 and 1 January 2022, 

respectively. 
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 328 I.a. introduction of a new aggravating circumstance of religiously motivated extremist commission of 

an offence; introduction of the new offence ‘religiously motivated extremist movement’  

(Section 247 b Criminal Code); judicial supervision of terrorist offenders with case conferences and 

electronic monitoring, including the possibility of extended, also repeated extension of the 

probationary period in case of such judicial supervision. 

 329 Since 1 February 2022, Section 4 (3a) (2) of the Ordinance of the Federal Minister of Justice on the 

implementation of the Public Prosecutor Act contains the obligation to establish a special competence 

for terrorist criminal matters for public prosecutor’s offices with more than ten positions. 

 330 Preventive Detention Amendment Act 2022, Federal Law Gazette I No 223/2022. 

 331 139.164. 

 332 Austria has revised its 2019 National Energy and Climate Plan (NECP) with extensive public 

involvement. 

 333 Anchored in both European climate legislation and numerous federal laws. 

 334 Adaptation strategy for Austria: Among other things, promoting heat protection plans at Länder and 

local level, taking into account people in vulnerable situations. 

 335 139.119. 

    


